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La Convention sur la diversité biologique est un accord international qui traite des questions de biodiversité. Etablie en 1992, elle compte 192 
tŀǊǘƛŜǎ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ Ŝǘ ǇƻǳǊǎǳƛǘ ǘǊƻƛǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ƳŀƧŜǳǊǎΥ 
1. Conserver de la diversité biologique, 
2. Utiliser la diversité biologique de façon durable, et  
3. Partager les avantages de la diversité biologique de façon juste et équitable. 
 
Le Secrétariat de la Convention sur la diversité biologique a été mis en place pour soutenir les objectifs de la Convention. Ses principales 
fonctions consistent à préparer et organiser les réunions de la Conférence des Parties (COP) et des autres organes de la Convention, à soutenir 
les Parties, en fonction de leurs besoins, et à coordonner avec les autres organismes internationaux concernés. Le Secrétariat de la Convention 
ǎǳǊ ƭŀ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜ ŀ Ƴƛǎ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ƭΩǳƴƛǘŞ ŘŜ ƭŀ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜ ǇƻǳǊ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ Ŝƴ нллу ŀǾŜŎ ƭŜ ǎƻǳǘƛŜƴ Řes gouvernements 
ŦǊŀƴœŀƛǎ Ŝǘ ŀƭƭŜƳŀƴŘΦ /ŜǘǘŜ ǳƴƛǘŞ ŀ ǇƻǳǊ ƻōƧŜŎǘƛŦ ŘŜ ǇǊƻƳƻǳǾƻƛǊ ƭΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜ Ŝt des objectifs de 
ǊŞŘǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇŀǳǾǊŜǘŞ Ł ƭŀ ǇƭŀƴƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ όǇƭŀƴǎ ŘΩŀŎǘƛƻƴ Ŝǘ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜǎ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜǎ ǎǳǊ ƭŀ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ōƛƻƭogique) et du 
développement (documents stratégiques de réduction de la pauvreté ou stratégies de développement durable). 
 
Remerciements: /Ŝ ƎǳƛŘŜ ŀ ŞǘŞ ŘŞǾŜƭƻǇǇŞ ŀǾŜŎ ƭŜ ŦƛƴŀƴŎŜƳŜƴǘ Řǳ aƛƴƛǎǘŝǊŜ ŦǊŀƴœŀƛǎ ŘŜǎ ŀŦŦŀƛǊŜǎ ŞǘǊŀƴƎŝǊŜǎ Ŝǘ ŜǳǊƻǇŞŜƴƴŜǎΦ [Ŝ tǊƻƎǊŀƳƳŜ 
ŘŜǎ bŀǘƛƻƴǎ ¦ƴƛŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ όtb¦9ύ Ŝǘ ƭΩhǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ƳƻƴŘƛŀƭŜ Řǳ ǘƻǳǊƛǎƳŜ όha¢ύ ƻƴǘ ŦƻǳǊƴƛ ƭŜ ǎƻǳǘƛŜƴ ƛƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴƴel. Concept de 
la série et gestion par Eric Belvaux (Secrétariat de la Convention sur la diversité biologique), concept de la publication par Oliver Hillel 
ό{ŜŎǊŞǘŀǊƛŀǘ ŘŜ ƭŀ /ƻƴǾŜƴǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭŀ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜύΣ ŎƻƻǊŘƛƴŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΣ ǘŜȄǘŜ Ŝǘ ǇǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴ ǇŀǊ /ƘǊƛǎǘƻǇƘŜǊ IƻƎan ό{ŜŎǊŞǘŀǊƛŀǘ ŘŜ ƭŀ 
Convention sur la diversité biologique). Le Secrétariat de la Convention sur la diversité biologique souhaite remercier les personnes suivantes 
pour leur contribution à cette publication: Luigi Cabrini (OMT), Helena Rey (PNUE), Alberto Vega Exposito (Secrétariat de la Convention sur la 
diversité biologique), John Hull (Auckland University of Technology), Anna Spenceley (SNV), Chucri Sayegh (Secrétariat de la Convention sur la 
diversité biologique), Richard Denman (The Tourism Company), Burghard Rauschelbach (GTZ), Heike Dickhut (Eberswalde University, Germany), 
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Avant-propos de la série 
 

[ŀ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘǳǊŀōƭŜǎ ŘŜ ƭŀ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜΣ ŘŜ ƳşƳŜ ǉǳŜ ƭΩŞǊŀŘƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜȄǘǊşƳŜ 
pauvreté, sont deux enjeux contemporains majeurs. La communauté internationale a reconnu que ces deux 
défis sont étroitement liés et requièrent une réponse coordonnée. La protection de la diversité biologique 
joue un rôle essentiel dans la lutte contre la pauvreté et contribue au développement durable. 70% de la 
population pauvre mondiale vit dans des zones rurales et dépend de la diversité biologique pour sa survie et 
son bien-şǘǊŜΦ [ΩƛƳǇŀŎǘ ŘŜ ƭŀ ŘŞƎǊŀŘŀǘƛƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ Ŝǎǘ Ǉƭǳǎ ǎŞǾŝǊŜ ǇƻǳǊ ŎŜǎ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎ ǇŀǳǾǊŜǎΣ 
dont les options de survie sont limitées. 
 
Les Objectifs du Millénaire pour le développement (OMD) ont été définis par les Nations Unies en 2000 pour 

ŎƻƳōŀǘǘǊŜ ƭŀ ǇŀǳǾǊŜǘŞΣ ƭŀ ŦŀƛƳΣ ƭŜǎ ƳŀƭŀŘƛŜǎΣ ƭΩƛƭƭŜǘǘǊƛǎƳŜΣ ƭΩƛƴŞƎŀƭƛǘŞ ŘŜǎ ƎŜƴǊŜǎ Ŝǘ ƭŀ ŘŞƎǊŀŘŀǘƛƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜΦ Lƭǎ ƛntègrent 
ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ ŘŜ нлмлΣ ŘŞǘŜǊƳƛƴŞ Ŝƴ нллн ǇŀǊ ƭŀ /ƻƴǾŜƴǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭŀ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜΣ ǉǳƛ ŎƻƴǎƛǎǘŜ Ł ǊŞŘǳƛǊŜ ŘŜ Ŧŀœƻƴ ǎƛƎƴƛŦƛŎative les 
ǇŜǊǘŜǎ Ŝƴ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜ ŘΩƛŎƛ Ł нлмлΦ [ŀ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜ Ŝǎǘ ŀǳ ŎǆǳǊ ŘŜ ƭΩŀŎŎƻƳǇƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ Řes OMD et 
ŘŜ ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǘ ŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ ŘΩƛŎƛ Ł нлмрΦ 
 
Etablir des liens entre diversité biologique, réduction de la pauvreté et développement est une tâche cruciale. Cela implique de 
ǊŜƴŦƻǊŎŜǊ ƭŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜǎ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎ ǇŀǳǾǊŜǎ ǎǳǊ ƭŜǳǊǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ Ŝǘ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜǊ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘΩƛƴŎƛǘŀǘƛƻƴǎ ŦƛƴŀƴŎƛŝǊŜǎ ǇŀǊ 
lesquelles ces populations pauvres établies dans des zones riches en diversité biologique seraient rémunérées par ceux qui 
bénéficient de ces services. Cela demande également de renforcer les partenariats entre la diversité biologique et les secteurs du 
développement. 
 
Cette série de guides vise à compiler les bonnes pratiques qui soutiennent la conservation de la diversité biologique et la réduction 
de la pauvreté dans différents secteurs du développement. Nous espérons que ces guides offriront des options pratiques aux 
gouvernements, aux agences de développement, aux entreprises et aux organisations non gouvernementales qui oeuvrent pour faire 
en sorte que les activités de conservation de la diversité biologique et de lutte contre la pauvreté marchent la main dans la main. 
 

Ahmed Djoghlaf, Secrétaire exécutif 
Convention sur la diversité biologique 
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[Ŝ Ƴƻǘ ŘΩƛƴǘǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩhǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ƳƻƴŘƛŀƭŜ Řǳ ǘƻǳǊƛǎƳŜ όha¢ύ 
9ƴ ŘŞǇƛǘ ŘŜ ƭŀ ŎǊƛǎŜ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ ǉǳƛ ǎŞǾƛǘ ŀŎǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘΣ Ŝǘ ǉǳƛ ƴΩŞǇŀǊƎƴŜ Ǉŀǎ ƭŜ ǎŜŎǘŜǳǊ Řǳ ǘƻǳǊƛǎƳŜΣ ƭΩha¢ ŀƴǘƛŎƛǇŜ мΣс Ƴƛƭƭƛards de 
ǘƻǳǊƛǎǘŜǎ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀǳȄ ŘΩƛŎƛ Ł нлнлΦ [ŀ ŎǊƻƛǎǎŀƴŎŜ ŜȄǘǊŀƻǊŘƛƴŀƛǊŜ Řǳ ǎŜŎǘŜǳǊ ŘŜƳŀƴŘŜ ƭŀ ǾƛƎƛƭŀƴŎŜ ŘŜ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ǇŀǊǘƛŜǎ ǇǊŜnantes 
ǇƻǳǊ Ŝƴ ǎǳǊǾŜƛƭƭŜǊ ƭŀ ŘǳǊŀōƛƭƛǘŞΦ [Ωha¢ ŀ ŘŞƧŁ ŜƴƎŀƎŞ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ǇǊƻŦƛǘŀōƭŜ Ł la fois au 
ǘƻǳǊƛǎƳŜ Ŝǘ Ł ƭŀ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜΣ Ŝǘ ƭΩŀƴƴŞŜ нлмлΣ ǉǳƛ ŎŞƭŝōǊŜǊŀ ƭΩŀƴƴŞŜ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘŜ ƭŀ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜΣ ƻŦŦǊira une 
ƴƻǳǾŜƭƭŜ ƻǇǇƻǊǘǳƴƛǘŞ ŘŜ ŎƻƴŎŜǾƻƛǊ ŘŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ƛŘŞŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ŀŎǘƛƻƴǎ ŎƻƴƧƻƛƴǘŜǎΦ [ΩƛŘŞŜ ǉǳŜ ƭŜ ǘƻǳǊƛǎƳŜ ǇŜǳǘ ǊŞŜƭƭŜƳŜƴǘ ǆǳǾǊŜǊ en 
faveur du développement durable et de la réduction de la pauvreté gagne du terrain. Elle est soutenue par le développement de 
ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ Ŝǘ ŘΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎΣ Ŝǘ ǇŀǊ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ {¢9t όƭŜ ǘƻǳǊƛǎƳŜ ŘǳǊŀōƭŜΣ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘ ŘΩŞƭƛƳƛƴŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ 
pauvreté) par ƭΩha¢Φ /ŜǘǘŜ ǇǳōƭƛŎŀǘƛƻƴ ƳƻƴǘǊŜ ŎƻƳƳŜƴǘ ƭŜ ǘƻǳǊƛǎƳŜ ǇŜǳǘ ŎƻƴǘǊƛōǳŜǊ Ł ŘŜǳȄ ŘŜǎ hōƧŜŎǘƛŦǎ Řǳ aƛƭƭŞƴŀƛǊŜ ǇƻǳǊ ƭŜ 
ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘΥ ƭŀ ŘǳǊŀōƛƭƛǘŞ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ Ŝǘ ƭΩŞǊŀŘƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇŀǳǾǊŜǘŞΦ Lƭ ǇǊƻǇƻǎŜ ŘŜ ōƻƴǎ ŜȄŜƳǇƭŜǎ ǎǳǊ ƭŀ Ŧŀœƻƴ Řƻƴǘ le 
tourisme peut répondre aux questions environnementales, économiques et sociales, et grâce à sa liste détaillée de références, ŎΩest 
un outil utile pour tous les planificateurs du tourisme. 

Luigi Cabrini, Directeur 
Développement durable et tourisme 

 

 
[Ŝ Ƴƻǘ ŘΩƛƴǘǊƻŘǳŎǘƛƻƴ Řǳ tǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘŜǎ bŀǘƛƻƴǎ ¦ƴƛŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ όtb¦9ύ 
Lƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ŘΩŜȄŀƎŞǊŜǊ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘŜ ƭŀ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ ƘǳƳŀƛƴŜΦ hƴ ŜǎǘƛƳŜ ǉǳŜ пл҈ ŘŜ ƭΩŞŎonomie 
mondiale repose sur des produits et processus biologiques. Le tourisme dépend de la diversité biologique et les récentes tendances 
Ŝǘ ǇǊŞǾƛǎƛƻƴǎ ƳƻƴǘǊŜƴǘ ǳƴŜ ŜȄǇŀƴǎƛƻƴ ǘƻǳǊƛǎǘƛǉǳŜ ǾŜǊǎ ŘŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴǎΦ .ƛŜƴ ǉǳŜ ŎŜǘǘŜ ǘŜƴŘŀƴŎŜ ǎΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜ ŘŜ 
nouvelles opportunités de développement économique et de réduction de la pauvreté, elle produit également un impact touristique 
dans des zones jusque-là épargnées par son développement. Ce guide répond à ces questions de façon conviviale. Il est complété par 
ǳƴŜ ǎŞǊƛŜ ŘΩƻǳǘƛƭǎ Ŝǘ ŘŜ ƳŀǘŞǊƛŜƭǎ ŘŜ ǎƻǳǘƛŜƴΣ ŘΩŜȄŜǊŎƛŎŜǎ Ŝǘ ŘΩŞǘǳŘŜǎ ŘŜ Ŏŀǎ ǇƻǳǊ ƭΩŀǎǇŜŎǘ ǇǊŀǘƛǉǳŜΣ Ŝǘ ƛƭ ƛŘŜƴǘƛŦƛŜ ƭŜǎ ƳŜƛlleures 
pratiques qui peuvent inspirer les gouvernements, les agences de développement, les entreprises et les organisations non 
gouvernementales pour faire en sorte que la conservation de la diversité biologique et la réduction de la pauvreté marchent main 
dans la main. Nous espérons que vous utiliserez ces outils et que vous ferez du développement du tourisme durable une réalité en 
ƳŜǘǘŀƴǘ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ǇǊŀǘƛǉǳŜǎ ŘǳǊŀōƭŜǎ ŎƻƴŎǊŝǘŜǎ Řŀƴǎ Ǿƻǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎΦ 

Arab Hoballah, Chef  
Unité consommation et production durables / PNUE-DTIE 
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Objet et portée du guide 
 

Les effets du tourisme sont souvent comparés à ceux du feu: il peut cuire votre 
nourriture et chauffer votre maison, mais il peut également la brûler. Le tourisme 
ŦƻǳǊƴƛǘ ŘŜǎ ŜƳǇƭƻƛǎ Ŝǘ ŘŜǎ ǊŜǾŜƴǳǎ όŎŜǊǘŀƛƴǎ ŜǎǘƛƳŜƴǘ ǉǳΩƛƭ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜ ƧǳǎǉǳΩŁ мл҈ Řǳ 
ƳŀǊŎƘŞ ŘŜ ƭΩŜƳǇƭƻƛύΣ ƛƭ ǇŜǳǘ ŀǇǇƻǊǘŜǊ ŘŜǎ ŦƛƴŀƴŎŜƳŜƴǘǎ ŀǳȄ ȊƻƴŜǎ ǇǊƻǘŞƎŞŜǎ Ŝǘ 
ǎŜƴǎƛōƛƭƛǎŜǊ ƭŜǎ ǾƛǎƛǘŜǳǊǎ Ŝǘ ƭŜǳǊǎ ƘƾǘŜǎΣ Ŝǘ ƛƭ ŀ Ŝƴ ƎŞƴŞǊŀƭ Ƴƻƛƴǎ ŘΩƛƳǇŀŎǘ ǎǳǊ 
ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ǉǳŜ ƭŜǎ ǎŜŎǘŜǳǊǎ ŘŜ ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜΦ aŀƛǎ ƛƭ ŎƻƴǎƻƳƳŜ ŘŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ 
naturelles et dégrade les écosystèmes, peut contribuer à augmenter le coût de la vie des 
populations locales, dégrader la culture locale vendue comme un produit de base et ses 
ǊŜǾŜƴǳǎ ǇŜǳǾŜƴǘ ƴΩŀǾƻƛǊ ǉǳŜ ǘǊŝǎ ǇŜǳ ŘŜ ǊŜǘƻƳōŞŜǎ ƭƻŎŀƭŜǎΦ 
 
Les effets définitifs du tourisme sur une communauté et sur une destination dépendent, 
ŜƴǘǊŜ ŀǳǘǊŜǎΣ ŘŜ ƭŀ ǎŜƴǎƛōƛƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ Řǳ ŎŀŘǊŜ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ Ŝǘ ƭŞƎŀƭΣ ŘŜǎ 
technologies employées et de la capacité des parties prenantes à gérer les impacts et à 

ŜƴƎŀƎŜǊ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ǎǳǊ ƭŀ ǾƻƛŜ ŘŜ ƭŀ ŘǳǊŀōƛƭƛǘŞ όǾƻƛǊ ƭŜǎ ŜȄŜƳǇƭŜǎ ǇŀƎŜǎ о Ŝǘ пύΦ [ŀ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘǳǊŀbles de la 
diversité biologique peuvent et doivent être intégrées aux politiques et stratégies de développement du tourisme qui apportent des 
bénéfices économiques et sociaux aux communautés hôtes. 
 
Ce guide sur les bonnes pratiques vise à fournir des outils aux parties prenantes pour faire du secteur touristique un secteur plus 
respectueux de la diversité biologique et plus juste socialement. Il répond aux questions du lien entre développement touristique, 
conservation de la diversité biologique, et développement / réduction de la pauvreté. Il vise à sensibiliser sur des outils qui ont été 
testés dans le monde entier et qui ont démontré leurs avantages en faveur de la diversité biologique et du développement. Il 
ƴΩŞŎŀǊǘŜ ŀǳŎǳƴ ǎŜƎƳŜƴǘ Řǳ ǎŜŎǘŜǳǊΣ ǇǳƛǎǉǳŜ ƭŜ ǘƻǳǊƛǎƳŜ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŘǳǊŀōƭŜ Řŀƴǎ ǎƻƴ ŜƴǎŜƳōƭŜΦ 9ƴ Ǌŀƛǎƻƴ ŘŜ ƭŀ ƴŀǘǳǊŜ 
intergouvernementale du Secrétariat de la Convention sur la diversité biologique, les agents gouvernementaux, les décideurs au 
niveau des ministères et des agences concernées par le tourisme (aux niveaux global, régional, national et local) constituent 
ƭΩŀǳŘƛŜƴŎŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜ ǾƛǎŞŜ ǇŀǊ ƭŜ ƎǳƛŘŜΦ [Ŝ ƳŀǘŞǊƛŜƭ ǇǊŞǎŜƴǘŞ ǇŜǳǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ şǘǊŜ ǳǘƛƭŜ ŀǳȄ ǇƭŀƴƛŦƛŎŀǘŜǳǊǎ ŘŜǎ hbDΣ ŘŜ ƳşƳŜ 
ǉǳΩŀǳȄ ŀƎŜƴŎŜǎ ōƛƭŀǘŞǊŀƭŜǎ Ŝǘ ƳǳƭǘƛƭŀǘŞǊŀƭŜǎ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴΦ [Ŝ ƭŜŎǘŜǳǊ ǇŜǳǘ ŦŀƛǊŜ ǳǎŀƎŜ ŘŜǎ ƻǳǘƛƭǎ Ŝƴ 
consultant la section complémentaires sur les ressources (voir page 39). 
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Ce guide: 
ǐ Dressera les grandes lignes de la situation et des tendances du tourisme mondial et de ses effets sur la diversité biologique et 
sur le développement, 
ǐ LƴŦƻǊƳŜǊŀ ƭŜǎ ŘŞŎƛŘŜǳǊǎ ǇǳōƭƛǉǳŜǎ ŘŜ ƭΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ŘΩƻǳǘƛƭǎ ŎƻƴǘŜƴŀƴǘ ŘŜǎ ŜȄŜƳǇƭŜǎ ŘŜ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎΣ ŘŜ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜǎ Ŝǘ ŘŜ 
procédures pour optimiser les contributions environnementales et sociales du tourisme, et minimiser ses impacts négatifs, 
ǐ Introduira les bonnes pratiques dans la relation entre le tourisme, le développement et la diversité biologique, 
ǐ Assistera les Parties de la Convention sur la diversité biologique dans la mise en place de politiques de développement du 
tourisme, de stratégies, de plans et de projets qui intègrent la réduction de la pauvreté et la diversité biologique, 
ǐ Fournira des suggestions pour organiser des formations et des ateliers sur le tourisme, 
ǐ Fournira une liste des bonnes pratiques pour évaluer dans quelle mesure les recommandations du guide ont été adoptées pour 
une destination spécifique, une région ou un pays,  
ǐ Fournira des sources et des références pour offrir de plus amples informations aux lecteurs. 

 

Les éléments du guide:  
1. Brochure: Le tourisme pour la nature et le développement: un 
guide des bonnes pratiques 
2. CD-ROM (contenu dans la pochette de la brochure). Le CD-
ROM propose une version PDF de la brochure, les références des 
matériels, et un résumé de la présentation PowerPoint intégrée 
comme outil pour les planificateurs touristiques à partager dans 
les sessions de formation, les ateliers, les réunions de planification 
stratégique, etc. Les utilisateurs peuvent préparer leur propre 
présentation en sélectionnant ou en réalisant leurs propres 
diapositives.  
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Note: Les liens entre la brochure et la présentation 
PowerPoint sont mentionnés tout au long de la brochure.  
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Tourism, biodiversity and poverty reduction  
 

Biodiversity can be described as the diversity of life on Earth. Simply put, 
biodiversity is the variety of all living things, the places they inhabit, and the 
interaction between the two. Biodiversity is directly responsible for around 40% 
ƻŦ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘΩǎ ŜŎƻƴƻƳȅΣ ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊƭȅ ƛƴ ǎŜŎǘƻǊǎ ǎǳŎƘ ŀǎ ŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ ŀƴŘ ŦƻǊŜǎǘǊȅΣ 
and for ecosystem services such as clean water and soil fertility. 70% of the 
ǿƻǊƭŘΩǎ ǇƻƻǊ ƭƛǾŜ ƛƴ ǊǳǊŀƭ ŀǊŜŀǎ ŀƴŘ ŘŜǇŜƴŘ ŘƛǊŜŎǘƭȅ ƻƴ ōƛƻŘƛǾŜǊǎƛǘȅ ŦƻǊ ǘƘŜƛǊ 
survival and well-being.  
 
Biodiversity is a key tourism asset for developing countries 
The interrelations between of tourism, biodiversity conservation and poverty 
reduction can be illustrated on three sides of a triangle (see Figure 1). Many 

tourism attractions in developing countries are closely linked to biodiversity, such as protected areas, beaches and islands, 
and traditional ways of life. In fact, biodiversity may well be one of the competitive advantages some developing countries 
have in regards to tourism. Moreover, developing countries control the largest proportion of global biodiversity, and many 
of the megadiverse developing countries are also mainstream tourism destinations with over 5 million international arrivals 
per year (e.g. South Africa, Peru, Mexico, and Brazil). Tourism is one of the most dynamic economic sectors in many 
developing countries, and these countries are receiving an increasing share of the international tourism market τ currently 
40% of international arrivals, up from 34% in 2000 (see Table 1). 
 
International tourist arrivals reached 924 million in 2008, up 2% on 2007 (UNWTO 2009), while international tourism 
receipts for 2007 registered US $856 billion (data for 2008 not yet available). The contribution of the travel and tourism 
economy to total global employment was estimated at 238,277,000 jobs in 2008, or 1 in 12 jobs worldwide (WTTC n.d.). 
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EXEMPLE /  Sur la piste du tourisme du dollar (Tanzanie) 
 
La Tanzanie est un exemple de réussite qui a vu le taux de croissance du 
nombre de touristes multiplié par dix entre 1990 et 2007, le nombre 
ŀƴƴǳŜƭ ŘŜ ǾƛǎƛǘŜǳǊǎ Ǉŀǎǎŀƴǘ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ ŎŜƴǘ ƳƛƭƭŜ Ł ǳƴ ƳƛƭƭƛƻƴΦ !ǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜ 
la même période, les recettes des devises touristiques sont passées de 
мрлΦллл ŘƻƭƭŀǊǎ ¦{ Ł тнрΦллл ŘƻƭƭŀǊǎ ¦{ ǇŀǊ ŀƴΦ 
 
[ΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜǎ tŀȅǎ-Bas SNV et le British Overseas 
Development Institute όh5Lύ ƻƴǘ ǊŞŎŜƳƳŜƴǘ ǊŞŀƭƛǎŞ ǳƴŜ ŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ 
différents éléments favorables aux populations démunies de deux 
ŀǘǘǊŀŎǘƛƻƴǎ ƳŀƧŜǳǊŜǎ Ŝƴ ¢ŀƴȊŀƴƛŜΥ ƭΩŜǎŎŀƭŀŘŜ Řǳ aƻƴǘ YƛƭƛƳŀƴŘƧŀǊƻ Ŝǘ 
ƭΩƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀƴƛƳŀǳȄ κ ƭŜǎ ǎŀŦŀǊƛǎ Řŀƴǎ ƭŀ ȊƻƴŜ {ŜǊŜƴƎŜǘƛ-Ngorongoro 
- Lac Manyara-¢ŀǊŀƴƎƛǊŜΦ [ΩŞǘǳŘŜ ŀ ŞǘŞ ŎƻƴŘǳƛǘŜ ǇƻǳǊ ǎǳƛǾǊŜ ƭŜǎ ŘŞǇŜƴǎŜǎ 
ŘŜǎ ǘƻǳǊƛǎǘŜǎ Ŝǘ ǇǊƻǇƻǎŜǊ ŘŜǎ ƳƻȅŜƴǎ ŘΩƻǇǘƛƳƛǎŜǊ ƭŜǎ ƛƳǇŀŎǘǎ Řǳ ǘƻǳǊƛǎƳŜ 
sur les populations pauvres. 
 
[ŀ ƳƻƴǘŞŜ Řǳ YƛƭƛƳŀƴŘƧŀǊƻ Ŝǘ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ǎŀŦŀǊƛ Řŀƴǎ ƭŜ ƴƻǊŘ ŘŜ ƭŀ 
Tanzanie apportent des bénéfices notables aux populations pauvres. Avec environ 35.000 randonneurs annuels, le total des 
dépenses pour le Kilimandjaro atteint quasiment 50 millions de dollars US par an, dont 28% sont considérés comme destinés aux 
populations pauvres (13 millions de dollars US). Assurer que le personnel de randonneurs reçoit une part raisonnable de la valeur 
ŎǊŞŞŜ Ŝǎǘ ŜǎǎŜƴǘƛŜƭ ǇƻǳǊ ǊŜƴŦƻǊŎŜǊ ƭΩƛƳǇŀŎǘ Řǳ ǘƻǳǊƛǎƳŜ ŘŜ ƭΩŜǎŎŀƭŀŘŜ ŘŜ ƳƻƴǘŀƎƴŜ Ŝƴ ŦŀǾŜǳǊ ŘŜǎ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎ ǇŀǳǾǊŜǎΦ [Ŝ ǎŀŦŀǊi de 
la zone nord attire environ 300.000 touristes dont les dépenses dans le pays atteignent 550 millions de dollars US par an. Environ 
мф҈ ŘŜ ŎŜǎ ŘŞǇŜƴǎŜǎ ǎƻƴǘ Ŝƴ ŦŀǾŜǳǊ ŘŜǎ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎ ǇŀǳǾǊŜǎΣ ŎŜ ǉǳƛ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜ ŜƴǾƛǊƻƴ млл Ƴƛƭƭƛƻƴǎ ŘŜ ŘƻƭƭŀǊǎ ¦{ ǇŀǊ ŀƴΦ 5ŀƴǎ ce 
secteur touristique, les meilleurs moyens pour augmenter les flux de bénéfices vers les populations pauvres consistent à assurer 
que les fonds alloués par la gestion des zones protégées pour le développement des communautés profitent aux communautés 
ƭƻŎŀƭŜǎΦ Lƭ ȅ ŀ ŘŜ ƴƻƳōǊŜǳǎŜǎ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞǎ ŘΩƛƴǘŞƎǊŜǊ ƭŜǎ ǇŜǘƛǘǎ ǇǊƻŘǳŎǘŜǳǊǎ ǇŀǳǾǊŜǎ ƭƻŎŀǳȄ Řŀƴǎ ƭŀ ŎƘŀƞƴŜ ŘΩŀǇǇǊƻǾƛǎƛƻƴƴŜƳŜƴt des 
ƘƾǘŜƭǎΦ [Ŝǎ ǎŜŎǘŜǳǊǎ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛǎŀƴŀǘ Ŝǘ Řǳ ƭƻƎŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊǊŀƛŜƴǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŦƻǳǊƴƛǊ ŘŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ Ŝƴ ŦŀǾŜǳǊ ŘŜǎ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎ ǇŀǳǾres 
Ǉƭǳǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜǎ ǉǳΩŁ ƭΩƘŜǳǊŜ ŀŎǘǳŜƭƭŜΦ            (Source: Steck, B (SNV) et ODI 2009) 
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Porteurs au Mont Kilimandjaro, Tanzanie   
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EXEMPLE /  5ŞŦƛǎ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ǘƻǳǊƛǎǘƛǉǳŜ όLƴŘƻƴŞǎƛŜύ 
 

Bukit Lawang, au nord de Sumatra (Indonésie), est un village écotouristique actif qui accueille un 
centre de réhabilitation pour les orangs-outans. Le centre a été créé en 1973 avec le soutien de 
²²C Ŝǘ Řǳ {ŜǊǾƛŎŜ ŘŜ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ƴŀǘǳǊŜ ƛƴŘƻƴŞǎƛŜƴΣ Řŀƴǎ ƭŜ ōǳǘ ŘΩƛƴǾŜǊǎŜǊ ƭŀ ǘŜƴŘŀƴŎŜ 
déclinante de la population des orangs-ƻǳǘŀƴǎΣ ŘŞŎƛƳŞǎ Ŝǘ Ŧŀƛǎŀƴǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘŜ ǘǊŀŦƛŎΣ Ŝǘ ŘŜ ƭŜǎ 
ǊŞƛƴǘŞƎǊŜǊ Řŀƴǎ ƭΩŞŎƻǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ƭŀ ŦƻǊşǘΦ [Ŝ ŎŜƴǘǊŜ ŘŜ ǊŞƘŀōƛƭƛǘŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŘŜǾŜƴǳ ǳƴŜ ŀǘǘǊŀŎǘƛƻƴ 
touristique majeure dont le nombre de visiteurs est passé de 4.000 en 1976 à plus de 18.000 en 
мффнΦ 9ƴ мффтΣ ƭŀ ǇƻǇǳƭŀǊƛǘŞ Řǳ ǎƛǘŜ ŀǘǘƛǊŀƛǘ уΦллл ǾƛǎƛǘŜǳǊǎ ƭŜǎ ǿŜŜƪ-ends. 
 
La forêt très dense entre le centre de réhabilitation et Bukit Lawang a joué le rôle de zone tampon. 
/ŜǇŜƴŘŀƴǘΣ ƭΩŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ǊŀǇƛŘŜ Řǳ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ǾƛǎƛǘŜǳǊǎ Ŝǘ ŘŜ ǘƻǳǊƛǎǘŜǎ ŀ ŎƻƴŘǳƛǘ Ł ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ 
place de nombreuses activités de développement réduisant la taille du tampon forestier. La zone 

Ŝǎǘ ŘŜǾŜƴǳŜ ōǊǳȅŀƴǘŜΣ ƭŜǎ ŘŞǘǊƛǘǳǎ ƻƴǘ ŀǳƎƳŜƴǘŞ ŘŜ ƳşƳŜ ǉǳŜ ƭŜ ǊƛǎǉǳŜ ŘΩŞǇƛŘŞƳƛŜǎΦ [Ŝǎ ǇǊƛƳŀǘŜǎ ǊŞƛƴǘǊƻŘǳƛǘǎ Řŀƴǎ ƭŜǳǊ ƳƛƭƛŜǳ 
ǎƻƴǘΣ ǉǳŀƴǘ Ł ŜǳȄΣ ŘŜǾŜƴǳǎ ŘŞǇŜƴŘŀƴǘǎ ŘŜ ƭŀ ƴƻǳǊǊƛǘǳǊŜ ŘƛǎǘǊƛōǳŞŜ ǇŀǊ ƭŜǎ ǾƛǎƛǘŜǳǊǎ Ŝǘ ƻƴǘ ŎŜǎǎŞ ŘŜ ǎΩŀƭƛƳŜƴǘŜǊ ǇŀǊ ŜǳȄ-mêmes. En 
conséquence, le Ministère des forêts a décrété la fermeture du centre des orangs-outans en tant que centre de réhabilitation. 
 
[ŀ ǊŀǇƛŘŜ ŜȄǇŀƴǎƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞŎƻǘƻǳǊƛǎƳŜ ŀ ŎƻƴŘǳƛǘ Ł ǳƴŜ ǎǳǊŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇƛǎǘŜǎ Ŝǘ Ł ƭŀ ǊŞŘǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ƘŀōƛǘŀōƭŜ ŘŜǎ Ŝǎpèces 
ŀƴƛƳŀƭŜǎ Ŝǘ ŀ ŘƻƴŎ ǇǊƻǾƻǉǳŞ ŘŜǎ ŘƻƳƳŀƎŜǎ Ł ƭŀ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜΦ [Ωǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƻǊŀƴƎǎ-outans comme produit de vente aux 
ǘƻǳǊƛǎǘŜǎ Ŝǘ ŀǳȄ ƳŀǊŎƘŞǎ ƭƻŎŀǳȄ ŀ ƳŜƴŀŎŞ ƭŀ ǊŞƘŀōƛƭƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜǎǇŝŎŜ Řŀƴǎ ǎƻƴ ŞŎƻǎȅǎǘŝƳŜΦ [ΩŜȄǇŀƴǎƛƻƴ ǊŀǇƛŘŜ Řǳ ǘƻǳǊƛǎƳŜ Řŀns 
ƭŜǎ ŀƴƴŞŜǎ ул Ŝǘ фл ŀ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŎƻƴŘǳƛǘ ŀǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘΩƘƾǘŜƭǎΣ ŘŜ ǊŜǎǘŀǳǊŀƴǘǎ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ ǘƻǳǊƛǎǘƛǉǳŜǎΦ 
[Ωǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƭƻŎŀǳȄ Ŝƴ ǇǊƻǾŜƴŀƴŎŜ Řǳ ƭƛǘ ŘŜǎ ǊƛǾƛŝǊŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ŦƻǊşǘǎ ŀ ŘƛƳƛƴǳŞ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ Ŝǘ ƭŀ valeur de 
ƭΩŞŎƻǎȅǎǘŝƳŜ Ŝƴ ǘŀƴǘ ǉǳŜ ǎƛǘŜ ǘƻǳǊƛǎǘƛǉǳŜΦ 
 
[ΩŜȄŜƳǇƭŜ ŘŜ .ǳƪƛǘ [ŀǿŀƴƎ ƛƭƭǳǎǘǊŜ ŎƻƳƳŜƴǘ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ǘƻǳǊƛǎǘƛǉǳŜ ǇŜǳǘ ŀƭƭŜǊ Ǉƭǳǎ ǾƛǘŜ ǉǳŜ ƭŀ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ƭƻŎŀƭŜ Ł ƳŜǘǘǊŜ en 
place un écotourisme durable. Il semble de plus en plus clair que le moyen de revitaliser Bukit Lawang, comme centre 
ŞŎƻǘƻǳǊƛǎǘƛǉǳŜ ŘǳǊŀōƭŜΣ ǇŀǎǎŜǊŀ ǇŀǊ ƭŜ ȊƻƴŀƎŜ ŘŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǘŜǊǊŜǎ ǇŀǊ ŎŀǘŞƎƻǊƛŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƭƭŜΣ ƭŜ ǎǳƛǾƛΣ ƭŀ ŎƻƻǊŘƛƴŀǘion et 
ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ƛƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴƴŜƭƭŜǎΣ Ŝǘ ƭŀ ŘŞŦƛƴƛǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞǎ ƭƻŎŀƭŜǎ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ.  
                   Source: SCDB 2008) 
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Tourisme, diversité biologique et réduction de la pauvreté  
 

La diversité biologique peut être décrite comme la diversité de la vie sur terre. Autrement dit, la diversité biologique concerne 
ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ǾƛǾŀƴǘŜǎΣ ƭŜǳǊ ƘŀōƛǘŀǘΣ Ŝǘ ƭΩƛƴǘŜǊŀŎǘƛƻƴ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ŘŜǳȄΦ [ŀ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜ Ŝǎǘ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ǊŜǎǇƻƴǎŀōle 
ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ пл҈ ŘŜ ƭΩŞŎƻƴƻƳƛŜ ƳƻƴŘƛŀƭŜΣ Ŝƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǎŜŎǘŜǳǊǎ ŘŜ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜΣ ŘŜǎ ŦƻǊşǘǎΣ Ŝǘ ŘŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŘŜǎ ŞŎƻǎystèmes 
ŎƻƳƳŜ ƭΩŜŀǳ ǇƻǘŀōƭŜ Ŝǘ ƭŀ ŦŜǊǘƛƭƛǘŞ Řǳ ǎƻƭΦ тл҈ ŘŜ ƭŀ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴ ǇŀǳǾǊŜ Ǿƛǘ Řŀƴǎ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ǊǳǊŀƭŜǎ Ŝǘ ŘŞǇŜƴŘ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭa 
diversité biologique pour sa survie et son bien-être.  
 

La diversité biologique est un atout essentiel du tourisme dans les pays en développement  
Les relations ente le tourisme, la conservation de la diversité biologique et la réduction de la pauvreté peuvent être représentées 
ǇŀǊ ƭŜǎ ǘǊƻƛǎ ŎƾǘŞǎ ŘΩǳƴ ǘǊƛŀƴƎƭŜ όǾƻƛǊ ƭŀ ŦƛƎǳǊŜ мύΦ 5Ŝ ƴƻƳōǊŜǳǎŜǎ ŀǘǘǊŀŎǘƛƻƴǎ ǘƻǳǊƛǎǘƛǉǳŜǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ Ǉŀȅǎ Ŝƴ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ǎont 
ŞǘǊƻƛǘŜƳŜƴǘ ƭƛŞŜǎ Ł ƭŀ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜΦ /ΩŜǎǘ ƭŜ Ŏŀǎ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ǇǊƻǘŞƎŞŜǎΣ ŘŜǎ ǇƭŀƎŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ƞƭŜǎΣ Ŝǘ ŘŜǎ ƳƻŘŜǎ ŘŜ ǾƛŜ ǘǊaditionnels. 
En fait, la diversité biologique pourrait bien être un avantage comparatif de certains pays en développement au regard du tourisme. 
De plus, les pays en développement contrôlent la plus grande part de la diversité biologique globale, et de nombreux pays en 
ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ƘȅǇŜǊŘƛǾŜǊǎ ǎƻƴǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴǎ ǘƻǳǊƛǎǘƛǉǳŜǎ ƳŀƧŜǳǊŜǎ ŀǾŜŎ Ǉƭǳǎ ŘŜ р Ƴƛƭƭƛƻƴǎ ŘΩŀǊǊƛǾŞŜǎ 
ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭŜǎ ǇŀǊ ŀƴ όŎΩŜǎǘ ƭŜ Ŏŀǎ ŘŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ Řǳ {ǳŘΣ Řǳ tŞǊƻǳΣ Řǳ aŜȄƛǉǳŜ Ŝǘ Řǳ .ǊŞǎƛƭύΦ [Ŝ ǘƻǳǊƛǎƳŜ Ŝǎǘ ƭΩǳƴ ŘŜǎ ǎŜŎǘŜǳrs 
économiques les plus dynamiques de ces pays, et ils reçoivent une part de plus en plus importante du marché du tourisme, 
actuellement 40% des arrivées internationales, contre 34% en 2000 (voir tableau 1). 
 

Tableau 1: Revenus du tourisme international (en milliards de dollars US) (Source: OMT 2008)   

 
 
 
 
 

 
[Ŝǎ ŀǊǊƛǾŞŜǎ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭŜǎ ŘŜ ǘƻǳǊƛǎǘŜǎ ƻƴǘ ŀǘǘŜƛƴǘ фнп Ƴƛƭƭƛƻƴǎ Ŝƴ нллуΣ ǎƻƛǘ н҈ ŘŜ ƳƛŜǳȄ ǉǳΩŜƴ нллт όha¢ нллфύΣ ǘŀƴŘƛǎ ǉǳe les 
recettes du tourisme international atteignaient 856 milliards de dollars US en 2007 (les données de 2008 ne sont pas encore 
ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜǎύΦ [ŀ ŎƻƴǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞŎƻƴƻƳƛŜ Řǳ ǾƻȅŀƎŜ Ŝǘ Řǳ ǘƻǳǊƛǎƳŜ Ł ƭΩŜƳǇƭƻƛ Řŀƴǎ ƭŜ ƳƻƴŘŜ ŀ ŞǘŞ ŜǎǘƛƳŞŜ Ł ноуΦтттΦллл 
emplois en 2008, soit un emploi sur douze (WTTC s. d.) 

  1990 2000 2006 Taux de croissance  

Monde  264 474 733 177% 

Pays à revenus élevés  221 352 511 131% 

Pays en développement  43 122 222 416% 
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TOURISME DURABLE  

RÉDUCTION DE 
LA PAUVRETÉ  

CONSERVATION 
DE LA DIVERSITÉ 
BIOLOGIQUE  

Les pays en développement détiennent la plus 
grande part de diversité biologique, et de 
nombreuses attractions touristiques dans ces 
pays sont étroitement liées à la diversité 
biologique (comme les zones protégées, les 
plages et les côtes, et la vie sauvage 
charismatique). 
 
La conservation de la diversité biologique doit 
être intégrée aux politiques et aux stratégies de 
développement du tourisme lesquelles 
engrangent des bénéfices sociaux et 
économiques pour les communautés hôtes. 

La diversité biologique est un atout 
Ǿƛǘŀƭ ǇƻǳǊ ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜ Řǳ ǘƻǳǊƛǎƳŜΦ 

 
Les touristes endommagent les 
paysages, dont les parcs nationaux, 
les zones côtières et les régions de 
montagne qui hébergent une riche 
diversité biologique. 

 
Chaque touriste attend un 
environnement propre, et de 
nombreux visiteurs ne reviendront 
pas vers des destinations polluées ou 
dégradées.  

Les pays en développement reçoivent 
une part de plus en plus importante du 
marché international croissant du 
tourisme. 
 
Les services touristiques dans les pays 
en développement offrent de 
nombreuses perspectives économiques 
et génèrent la création de richesses au 
niveau régional et au niveau local. 
 
[ΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜ Řǳ ǘƻǳǊƛǎƳŜ Ŝǎǘ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜ-
ment importante pour les femmes (les 
femmes représentent 46% de la force 
de travail) et les jeunes (IUCN s. d.). 
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Graphique 1: Tourisme, pauvreté et 
conservation  



Les services des écosystèmes requis par le secteur touristique 
 
Les écosystèmes nous fournissent de nombreux bénéfices ou « services des 
écosystèmes » (voir le tableau 2). Les forêts fournissent le bois pour la construction 
Ŝǘ ƭŀ ŎƻƳōǳǎǘƛƻƴΣ ƭŀ ǊŞƎǳƭŀǘƛƻƴ Řǳ ŎƭƛƳŀǘΣ ƭŀ ǇǳǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜŀǳ Ŝǘ ŀōǊƛǘŜƴǘ ŘŜǎ 
ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ƎŞƴŞǘƛǉǳŜǎΦ [Ŝǎ ǊƛǾƛŝǊŜǎ ŦƻǳǊƴƛǎǎŜƴǘ ŘŜ ƭΩŜŀǳ ŘƻǳŎŜΣ ŘŜǎ ƭƻƛǎƛǊǎΣ ŘŜ 
ƭΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ Ŝǘ ǎƻƴǘ ŘŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴΦ [Ŝǎ ȊƻƴŜǎ ŎƾǘƛŝǊŜǎ ƘǳƳƛŘŜǎ ŀƛŘŜƴǘ Ł 
lutter contre les inondations, à filtrer les déchets et servent de pépinières aux 
fermes piscicoles. Ces services des écosystèmes ne fournissent pas seulement les 
ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ŘŜ ōŀǎŜ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ Ł ƭŀ ǎǳǊǾƛŜΣ Ƴŀƛǎ ƛƭǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŜƴǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ Ł ŘΩŀǳǘǊŜǎ 
aspects qui améliorent notre qualité de vie comme la santé, la sécurité, les relations 
sociales harmonieuses et la liberté de choix. 
 
[ΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜ Řǳ ǘƻǳǊƛǎƳŜ ŘŞǇŜƴŘ ŘŜ ƴƻƳōǊŜǳȄ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŘŜǎ ŞŎƻǎȅǎǘŝƳŜǎΦ [Ŝǎ 

ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ǘƻǳǊƛǎǘƛǉǳŜǎ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ŎƾǘƛŝǊŜǎ ǎΩŀǇǇǳƛŜƴǘ Ŝƴ ƎŞƴŞǊŀƭ ǎǳǊ ƭŀ ǾŀǊƛŞǘŞ ŘŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ƳŀǊƛƴŜǎ ŎƻƳƳŜ ƭŜǎ ǊŞŎƛŦǎ ŎƻǊŀƭƭiens, les 
ōŀƭŜƛƴŜǎΣ ƭŜǎ ƻƛǎŜŀǳȄ Ŝǘ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǇǊƻǇǊŜǎ ǇƻǳǊ ƭŀ ǇƭƻƴƎŞŜ Ŝǘ ƭŀ ƴŀǘŀǘƛƻƴΦ [Ŝ ǘƻǳǊƛǎƳŜ ŘΩƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǾƛŜ ǎŀǳǾŀƎŜ όƭŜǎ ǎŀfaris) 
requiert des écosystèmes en bonne santé pour héberger les espèces animales. Les parcs nationaux sont souvent situés dans des 
zones forestières et montagneuses et dépendent des services des écosystèmes qui fonctionnent pour offrir aux visiteurs des 
activités ludiques, éducatives et des expériences culturelles. 
 
[ΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŞŎƻǎȅǎǘŝƳŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜ ƳƛƭƭŞƴŀƛǊŜ ό9aύ ό9a нллрύΣ ǳƴŜ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ǎŎƛŜƴǘƛŦƛǉǳŜ ǉǳƛ ƛƳǇƭƛǉǳŜ Ǉƭǳǎ ŘŜ молл ŜȄǇŜǊǘǎ de 
фр ǇŀȅǎΣ ŀ ŞǘǳŘƛŞ ƭΩŞǘŀǘ ŘŜ нп ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǉǳƛ ƻƴǘ ŎƻƴǘǊƛōǳŞ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ŀǳ ōƛŜƴ-şǘǊŜ ŘŜǎ şǘǊŜǎ ƘǳƳŀƛƴǎ όǾƻƛǊ ǘŀōƭŜŀǳ нύΦ [Ω9a ŀ Ŏƻnclu 
ǉǳŜ мр ŘŜǎ нп ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŘŞŎƭƛƴŜƴǘΣ Řƻƴǘ ƭΩŀǇǇǊƻǾƛǎƛƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝƴ Ŝŀǳ ŘƻǳŎŜΣ ƭŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ Řǳ ǎŜŎǘŜǳǊ ŘŜ ƭŀ ǇşŎƘŜ Ŝƴ ƳŜǊΣ Ŝǘ ƭŜ 
ƴƻƳōǊŜ Ŝǘ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜǎ ƭƛŜǳȄ Ł ŦƻǊǘŜ ǾŀƭŜǳǊ ǊŜƭƛƎƛŜǳǎŜ Ŝǘ ǎǇƛǊƛǘǳŜƭƭŜΦ [Ω9a ŀ ǊŀǇǇƻǊǘŞ ǉǳŜ ƭŀ ŘŜƳŀƴŘŜ ǇƻǳǊ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜs sites 
naturels à des fins de loisirs est en augmentation et que ces sites sont de plus en plus gérés dans ce but. Les évaluations des sous-
ŎŀǘŞƎƻǊƛŜǎ ŘŜ ƭΩ9a ƻƴǘ ƳƻƴǘǊŞ ǉǳŜ ƭŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŎǳƭǘǳǊŜƭǎ Ŝǘ ŘŜ ƭƻƛǎƛǊǎ Řǳ ǘƻǳǊƛǎƳŜ ǎŜ ǇƻǊǘŜƴǘ ōƛŜƴ Ŝǘ ǎƻƴǘ Ŝƴ ŎǊƻƛǎǎŀƴŎŜΣ ŎŜǇendant 
certaines évaluations ont mis à jour des activités touristiques pouvant potentiellement réduire la capacité des écosystèmes à 
fournir ce service culturel. Certaines caractéristiques naturelles des sites (comme les récifs coralliens) ont été dégradées par leur 
ǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Ŝƴ ǘŀƴǘ ǉǳŜ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜ ŘΩǳƴŜ ŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜ ƭƻƛǎƛǊ όǾƻƛǊ 5ŀƴǎ ƭŀ ƭƛƎƴŜ ŘŜ ƳƛǊŜΣ ǇŀƎŜ уύΦ 
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  Dans la ligne de mire >  Plongée de loisir et récifs coralliens  
 

[ΩŞŎƻǘƻǳǊƛǎƳŜ Ŝǘ ƭŀ ǇƭƻƴƎŞŜ ŘŜ ƭƻƛǎƛǊ ǇǊƻŘǳƛǎŜƴǘ ǳƴŜ ǇŀǊǘ 
importante de la valeur économique des récifs coralliens, estimée 
à 30 milliards de dollars US par an. Les études montrent que la 
valeur économique des écosystèmes coralliens comme 
destination touristique est fortement liée aux conditions 
environnementales locales. Quand les massifs sont dégradés, ce 
ǘȅǇŜ ŘΩŞŎƻǘƻǳǊƛǎƳŜ Ŝǎǘ ƳŜƴŀŎŞΦ [ŀ ŘŜǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŞŎƛŦǎ 
coralliens à la Jamaïque et à la Barbade a conduit à un déclin 
important du nombre de visiteurs et des recettes et à des 
troubles sociaux (EM 2005). La valeur économique des récifs 
coralliens est estimée entre 100.000 dollars US et 600.000 dollars 
US par kilomètre carré par an. Et les coûts estimés pour les 
ǇǊƻǘŞƎŜǊΣ ƭŜǎ ŎƻǶǘǎ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ȊƻƴŜ ƳŀǊƛƴŜ ǇǊƻǘŞƎŞŜΣ 
ǎΩŞƭŝǾŜƴǘ Ł ǎŜǳƭŜƳŜƴǘ ттр ŘƻƭƭŀǊǎ ¦{ ǇŀǊ ƪƛƭƻƳŝǘǊŜ ŎŀǊǊŞ Ŝǘ ǇŀǊ ŀƴ 
(PNUE-WCMC 2006). 
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Tableau 2: Les biens et services des écosystèmes  
 

Services 
ŘΩŀǇǇǊƻǾƛǎƛƻƴƴŜƳŜƴǘ 
 

ǐ Alimentation, fibres et 

combustible  

ǐ Ressources génétiques  

ǐ Substances biochimiques  

ǐ Eau douce  

 

Services culturels 
 

ǐ Valeurs spirituelles et 

religieuses  

ǐ Systèmes de 

connaissances  

ǐ Education / inspiration  

ǐ Loisirs et valeur 

esthétique  

 

Services de régulation 
 

ǐ wŞǎƛǎǘŀƴŎŜ Ł ƭΩƛƴǾŀǎƛƻƴ 

ǐ Herbivorisme 

ǐ Pollinisation 

ǐDispersion des graines 

ǐ Régulation du climat 

ǐ Régulation des nuisibles 

ǐ Régulation des maladies 

ǐ Protection contre les  

catastrophes naturelles 

ǐ wŞƎǳƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞǊƻǎƛƻƴ 

ǐ tǳǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜŀǳ  

 

Services de soutien 
 

ǐ Production primaire 

ǐ Logement 

ǐ Cycle nutritif 

ǐ Formation et rétention  

des sols 

ǐ tǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘΩƻȄȅƎŝƴŜ 

atmosphérique  

ǐ /ȅŎƭŜ ŘŜ ƭΩŜŀǳ  



Impacts environnementaux du tourisme: un instantané 
 

[Ŝ ǘƻǳǊƛǎƳŜ ǇŜǳǘ ǇǊƻŘǳƛǊŜ ǳƴŜ ǾŀǊƛŞǘŞ ŘΩƛƳǇŀŎǘǎ ƴŞƎŀǘƛŦǎ ǎǳǊ ƭŀ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜΣ Ŝƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ ǉǳŀƴŘ ƛƭ ƴΩŀŘƻǇǘŜ Ǉŀǎ ŘŜ 
standards de gestion développés pour protéger le capital naturel. 
 
Infrastructures: [Ŝ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ Řǳ ǘƻǳǊƛǎƳŜ ƴŞŎŜǎǎƛǘŜ Ŝƴ ƎŞƴŞǊŀƭ ŘŜǎ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ǉǳƛ ǇŜǳǾŜƴǘ ǎŞǊƛŜǳǎŜƳŜƴǘ ŜƴŘƻƳƳŀƎŜǊ 
ƭΩƘŀōƛǘŀǘ ƴŀǘǳǊŜƭΦ [Ŝ ǇǊƻōƭŝƳŜ Ŝǎǘ ŀƎƎǊŀǾŞ ǇŀǊ ƭŜ Ŧŀƛǘ ǉǳŜ ƭŜ ǘƻǳǊƛǎƳŜ ƛƴǘŜǊǾƛŜƴǘ ǎƻǳǾŜƴǘ Řŀƴǎ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘŜ ƎǊŀƴŘŜ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ 
ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜ ŎƻƳƳŜ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ŎƾǘƛŝǊŜǎ Ŝǘ ŘŜ ƳƻƴǘŀƎƴŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ǇǊƻǘŞƎŞŜǎΦ [Ŝ ǘƻǳǊƛǎƳŜ ŘŜ ƳŀǎǎŜ ƛƴŎƻƴǘǊƾƭŞ Ŝǎǘ ƭΩǳƴŜ ŘŜǎ 
principales causes de la dégradation des zones côtières (PNUE et CI 2003). 
 
Utilisation et appauvrissement des ressources: [Ŝ ǘƻǳǊƛǎƳŜ ŎƻƴǎƻƳƳŜ ŀǳǘŀƴǘ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ǉǳŜ ƭŜ WŀǇƻƴ όtb¦9 нллрύ Ŝǘ ǳǘƛƭƛǎŜ ǘǊƻƛǎ 
Ŧƻƛǎ Ǉƭǳǎ ŘΩŜŀǳ ǉǳŜ ƭŜ ǾƻƭǳƳŜ ŘΩŜŀǳ ŘƻǳŎŜ Řǳ [ŀŎ {ǳǇŞǊƛŜǳǊ όŜƴǘǊŜ ƭŜ /ŀƴŀŘŀ Ŝǘ ƭŜǎ 9ǘŀǘǎ-Unis) par an (10 millions de mètres cubes). 
Le développement du tourisme pourrait conduire à une utilisation plus intense des ressources locales, dans des zones restreintes et 
ainsi menacer les systèmes de gestion de ces ressources locales (PNUE et CI 2003). 
 
tƻƭƭǳǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜŀǳΥ [Ŝǎ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ŎƻƴŘǳƛǎŜƴǘ ǎƻǳǾŜƴǘ Ł ǳƴŜ ŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ Ǉƻƭƭǳǘƛƻƴ ŘŜǎ 
ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘΩŞƎƻǳǘǎΦ /Ŝƭŀ ǇŜǳǘ ŀǾƻƛǊ ŘŜǎ ƛƳǇŀŎǘǎ ƴŞƎŀǘƛŦǎ ǎŞǊƛŜǳȄ ǎǳǊ ƭŀ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ŎƾǘƛŝǊŜǎ Ŝǘ Ŝƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭier dans 
les zones de récifs coralliens (PNUE et CI 2003). 
 
Activités touristiques: [Ŝǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜǎ ǘƻǳǊƛǎǘŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ƻǇŞǊŀǘŜǳǊǎ ǇŜǳǾŜƴǘ ŀǾƻƛǊ ŘŜǎ ƛƳǇŀŎǘǎ ƴŞƎŀǘƛŦǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘǎ 
locaux. Les récifs coralliens peuvent être endommagés par des plongeurs peu scrupuleux, des bateaux ou des entrepreneurs qui 
vendent des morceaux de corail comme souvenirs (PNUE et CI 2003). 
 
Déchets: [Ŝ ǘƻǳǊƛǎƳŜ ǇǊƻŘǳƛǘ ор Ƴƛƭƭƛƻƴǎ ŘŜ ǘƻƴƴŜǎ ŘŜ ŘŞŎƘŜǘǎ ǎƻƭƛŘŜǎ ǇŀǊ ŀƴΣ ǎƻƛǘ ŜƴǾƛǊƻƴ ƭΩŞǉǳƛǾŀƭŜƴǘ ŘΩǳƴ Ǉŀȅǎ ŎƻƳƳŜ ƭŀ CǊŀƴŎŜ 
(PNUE et CI 2003). 

 
Changements climatiques: [Ŝǎ ŞƳƛǎǎƛƻƴǎ ŘŜ ŘƛƻȄȅŘŜ ŘŜ ŎŀǊōƻƴŜ Řǳ ǎŜŎǘŜǳǊ Řǳ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ ǘƻǳǊƛǎǘƛǉǳŜΣ Řǳ ƭƻƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŀǳǘǊŜǎ 
activités sont estimées entre 4% et 6% des émissions totales (OMT et autres, нллтύΦ /Ŝ ǇƻǳǊŎŜƴǘŀƎŜ Ŝǎǘ Ł ǇŜǳ ǇǊŝǎ ŞǉǳƛǾŀƭŜƴǘ ŀǳȄ 
émissions cumulées du Canada, du Brésil et de la Corée du Sud (WRI s.d.) 
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Cependant, le tourisme durable peut aussi avoir des retombés positives pour la diversité biologique tout en 
apportant des bénéfices sociaux et économiques aux communautés hôtes. 
 

Augmentation des revenus des communautés locales: Le tourisme est une 
ƻǇǇƻǊǘǳƴƛǘŞ ǇƻǳǊ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ Řǳ ŎƻƳƳŜǊŎŜ Ŝǘ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩŜƳǇƭƻƛǎ ŘŜ 
ƳşƳŜ ǉǳŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ǎǘƛƳǳƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǘ Řǳ ǎƻǳǘƛŜƴ ŘŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ 
locaux, même dans les communautés reculées. 
 

Education / sensibilisation: [Ŝ ǘƻǳǊƛǎƳŜ ǇŜǳǘ ŀƛŘŜǊ Ł ǇǊƻƳƻǳǾƻƛǊ ƭŀ 
conservation par la sensibilisation des visiteurs grâce à des programmes 
ŘΩƛƴǘŜǊǇǊŞǘŀǘƛƻƴ ōƛŜƴ ŞǘǳŘƛŞǎΦ Lƭ ǇŜǳǘ ŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭΩƛƳŀƎŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ 
diversité biologique aux niveaux national et local. 
 

Gestion durable de la terre: [Ŝ ǘƻǳǊƛǎƳŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ǳƴ ŀƭƭƛŞ ǇƻǳǊ ǳƴŜ ƎŜǎǘƛƻƴ 
plus durable de la terre dans le monde entier en fournissant des moyens de 
subsistance complémentaires ou alternatifs aux fermiers et aux communautés 
ƭƻŎŀƭŜǎ ǉǳƛ ŘŞǇŜƴŘŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ōƻƴƴŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ƴŀǘǳǊŜƭƭŜǎΦ 
 

wŜƴŦƻǊŎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀǇǇǊŞŎƛŀǘƛƻƴ ŎǳƭǘǳǊŜƭƭŜΥ [Ŝ ǘƻǳǊƛǎƳŜ ŘǳǊŀōƭŜ ǇŜǳǘ ŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭΩŜǎǘƛƳŜ ŘŜ ǎƻƛ Ŝǘ ŦƻǳǊƴƛǊ ŘŜǎ ƛƴŎƛǘŀǘƛƻƴǎ ǇƻǳǊ 
ƳŀƛƴǘŜƴƛǊ ƭŜǎ ŀǊǘǎ Ŝǘ ƭΩŀǊǘƛǎŀƴŀǘ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴƴŜƭǎΣ ƭŜǎ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜǎ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴƴŜƭƭŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ǇǊŀǘƛǉǳŜǎ ǉǳƛ ŎƻƴǘǊƛōǳŜƴǘ Ł ƭΩǳǘƛƭƛsation durable 
de la diversité biologique. Cependant, les interactions entre tourisme et valeurs culturelles locales peuvent être complexes et le 
ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ Řǳ ǘƻǳǊƛǎƳŜ ǇŜǳǘ ŎƻƴŘǳƛǊŜ Ł ƭŀ ǇŜǊǘŜ ŘΩŀŎŎŝǎ Ł ƭŀ ǘŜǊǊŜΣ ŀǳȄ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ Ŝǘ ŀǳȄ ƭƛŜǳȄ ǎŀŎǊŞǎ ŘŜǎ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŞǎ 
autochtones et locales. 
 

LƴŎƛǘŀǘƛƻƴǎ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜǎ ǇƻǳǊ ƭŀ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƘŀōƛǘŀǘΥ [Ŝ ǘƻǳǊƛǎƳŜ ǇŜǳǘ ŀǇǇƻǊǘŜǊ ǳƴŜ ǾŀƭŜǳǊ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ ǘŀƴƎƛōƭŜ ŀǳȄ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ 
naturelles et culturelles. Cela peut se traduire par un revenu direct en faveur de la conservation de ces ressources grâce aux 
dépenses des visiteurs et par une augmentation du soutien pour la conservation de la part des communautés locales. Le tourisme 
contribue directement et largement aux revenus pour la protection des zones protégées et des autres attractions grâce aux droits 
ŘΩŜƴǘǊŞŜΣ ŀǳȄ ǇŜǊƳƛǎΣ ŎƻƴŎŜǎǎƛƻƴǎΣ ŜǘŎΦΣ ƭŜǎ ǊŜǾŜƴǳǎ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ƛƴǾŜǎǘƛǎ Řŀƴǎ ŘŜǎ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ŘŜ ǊŜƴŦƻǊŎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŎŀǇŀŎƛǘŞǎ à 
ƭΩŀǘǘŜƴǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŞǎ ƭƻŎŀƭŜǎ ǇƻǳǊ ƎŞǊŜǊ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ǇǊƻǘŞƎŞŜǎΦ              (Source: PNUE et OMT 2005 et SCDB s.d.) 
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Tourisme, développement et réduction de la pauvreté 
 

Le tourisme crée des emplois et des perspectives économiques en faveur des populations 
hôtes et peut réduire ou éliminer la pauvreté. Le tourisme est un contributeur majeur de 
ƭΩŞŎƻƴƻƳƛŜ ŘŜ ƴƻƳōǊŜǳǎŜǎ ƞƭŜǎ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜǎ /ŀǊŀƠōŜǎΣ ƭŀ aŞŘƛǘŜǊǊŀƴŞŜΣ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ 
ƭΩŜǎǘ Ŝǘ ƭŜ tŀŎƛŦƛǉǳŜΦ 9ƴ нллуΣ ƭŜǎ ǾƻȅŀƎŜǎ Ŝǘ ƭŜ ǘƻǳǊƛǎƳŜ ƻƴǘ ŎƻƴǘǊƛōǳŞ Ł ƘŀǳǘŜǳǊ ŘŜ мпΣу҈ Řǳ 
ǇǊƻŘǳƛǘ ƴŀǘƛƻƴŀƭ ōǊǳǘ ŘŜǎ /ŀǊŀƠōŜǎ Ŝǘ ǇƻǳǊ нΣмр Ƴƛƭƭƛƻƴǎ ŘΩŜƳǇƭƻƛǎ ǎƻƛǘ мнΣф҈ ŘŜ ƭΩŜƳǇƭƻƛ 
ǘƻǘŀƭΦ /Ŝǎ ŎƘƛŦŦǊŜǎ Ǿƻƴǘ ǎŀƴǎ ŘƻǳǘŜ ŎƻƴǘƛƴǳŜǊ ŘΩŀǳƎƳŜƴǘŜǊ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŘƛȄ ǇǊƻŎƘŀƛƴŜǎ ŀƴƴŞŜǎ 
(WTTC 2009). Le tourisme peut avoir des impacts favorables notables pour les populations 
pauvres des petits états insulaires en développement (PEID). En 2004, le total des arrivées de 
touristes dans les 49 PEID (par mer et par air) a été estimé à plus de 27 millions de personnes, 
contre environ 11 millions en 1988. Celui se traduit par une augmentation cumulée de 145% 

sur la période ou de 9% par an. Le nombre de personnes occupant un emploi directement lié au tourisme est passé de 488.000 
en 1988 à quasiment 900.000 en 2004. Etant donnée la petite taille du marché du travail dans la plupart des PEID, une telle 
augmentation du nombre des emplois peut conduire à une réduction notable du chômage dans ces pays (Craigwell 2007). 
 

Comment le tourisme bénéficie-t-il aux populations pauvres ? 
/ƻƳǇŀǊŞ ŀǳȄ ŀǳǘǊŜǎ ǎŜŎǘŜǳǊǎΣ ƭŜ ǘƻǳǊƛǎƳŜ ǳǘƛƭƛǎŜ ǳƴŜ ŦƻǊǘŜ ƛƴǘŜƴǎƛǘŞ ŘŜ Ƴŀƛƴ ŘΩǆǳǾǊŜΣ ƭŜǎ Ǌŀǘƛƻǎ ŘΩŜƳǇƭƻƛ ŘŜǎ ŦŜƳƳŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ 
ƧŜǳƴŜǎ ǎƻƴǘ ŞƭŜǾŞǎΣ Ŝǘ ƛƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜƳŜƴǘ ŀŎŎƻƳǇŀƎƴŞ ŘΩƛƳǇƻǊǘŀǘƛƻƴǎ ƛƴǘŜƴǎŜǎΦ [Ŝ ǎŜŎǘŜǳǊ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ǇŜǳ ŘŜ ōŀǊǊƛŝǊŜǎ 
ŘΩŜƴǘǊŞŜ Ŝǘ ŜƴƎƭƻōŜ ǳƴŜ ƎǊŀƴŘŜ ǾŀǊƛŞǘŞ ŘΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ ŎŜ ǉǳƛ ǇŜǊƳŜǘ ŘŜ ŎǊŞŜǊ ŘŜǎ ƭƛŜƴǎ ŀǾŜŎ ƭΩŞŎƻƴƻƳƛŜ ƭƻŎŀƭŜΦ [Ŝ ǎŜŎǘŜǳǊ ǇǊƛǾé et 
les gouvernements peuvent prendre des mesures pour renforcer les bénéfices du tourisme en faveur des populations pauvres. 
[Ŝǎ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ ǇŜǳǾŜƴǘ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜǊ ŘŜǎ ƭƛŜƴǎ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜǎ Ǉƭǳǎ ŦƻǊǘǎ Ŝƴ ŀŘŀǇǘŀƴǘ ƭŜǳǊ ŎƘŀƞƴŜ ŘΩŀǇǇǊƻǾƛǎƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ƻǳ Ŝƴ 
stimulant les fournisseurs de services touristiques et de produits culturels locaux. Il existe une variété de modèles de 
ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎ ƭƻŎŀƭŜǎ ǇƻǳǊ ǎΩŜƴƎŀƎŜǊ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ ǘƻǳǊƛǎǘƛǉǳŜǎΣ ǉǳƛ ƛƳǇƭƛǉǳŜƴǘ ǎƻǳǾŜƴǘ ŘΩǳǘƛƭƛǎŜǊ leurs 
terres et leurs droits sur les ressources. Les gouvernements peuvent stimuler les possibilités de participation des populations 
ǇŀǳǾǊŜǎ Ŝƴ ƛƴǾŜǎǘƛǎǎŀƴǘ ǇƻǳǊ ŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭΩƘƻǎǇƛǘŀƭƛǘŞΣ Ŝƴ ǊŜƴŦƻǊœŀƴǘ ƭŜ ƳŀƴŘŀǘ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŀƛǊŜ ƻǳ ƭƻŎŀƭ ǎǳǊ ƭŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎΣ Ŝƴ 
soutenant les petites entreprises, en améliorant les infrastructures de transport des touristes et de services des zones pauvres. 
Les gouvernements peuvent également créer des incitations favorables aux entreprises qui investissent et opèrent en faveur des 
populations pauvres, en adaptant leurs licences, concessions et politiques marketing (ODI 2005). 
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Consciente du potentiel du tourisme pour réduire la pauvreté et agissant selon les 
ǇǊŞƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴǎ ŘŜǎ 9ǘŀǘǎ ƳŜƳōǊŜǎΣ ƭΩhǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ƳƻƴŘƛŀƭŜ Řǳ ǘƻǳǊƛǎƳŜ όha¢ύ ŀ 
lancé le programme ST-9t όƭŜ ǘƻǳǊƛǎƳŜ ŘǳǊŀōƭŜΣ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘ ŘΩŞƭƛƳƛƴŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ 
pauvreté), en 2003 avec le soutien du gouvernement de la République de Corée. 
[ΩŀƎŜƴŎŜ ŘŜ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ƴŞŜǊƭŀƴŘŀƛǎŜ {b±Σ ƭŜ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ ƛǘŀƭƛŜƴΣ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜǎΣ 
apportent leur soutien financier au programme. Actuellement, ST-9t ƳŜǘ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ 
тр ǇǊƻƧŜǘǎ Ŝǘ млл ƴƻǳǾŜŀǳȄ ǇǊƻƧŜǘǎ ǎƻƴǘ Ŝƴ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ όǾƻƛǊ {¢-EP s.d.). 

 
[ΩŀǇǇǊƻŎƘŜ {¢-EP consiste à formuler des politiques pour la planification et le 
ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŘŜ ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴǎ ǘƻǳǊƛǎǘƛǉǳŜǎ ǉǳƛΥ 
1. Embauchent des personnes pauvres dans les entreprises touristiques, 
2. Soutiennent des entreprises locales qui fournissent des biens et des services 
aux entreprises touristiques et qui ont des politiques spécifiques pour employer 
des personnes pauvres, 
3. CŀŎƛƭƛǘŜƴǘ ƭŜǎ ǾŜƴǘŜǎ ŘƛǊŜŎǘŜǎ ŘŜ ōƛŜƴǎ Ŝǘ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŀǳȄ ǾƛǎƛǘŜǳǊǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎ ǇŀǳǾǊŜǎ όŞŎƻƴƻƳƛŜ ƛƴŦƻǊƳŜƭƭŜύΣ 
4. {ƻǳǘƛŜƴƴŜƴǘ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ǇŜǘƛǘŜǎ ƻǳ ƳƻȅŜƴƴŜǎ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ ƭƻŎŀƭŜǎ ƻǳ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŀƛǊŜǎ ǘƻǳǊƛǎǘƛǉǳŜǎ ǇŀǊ ŘŜǎ 
populations pauvres liées à des chaînes de distribution et de produits plus larges, 
5. aŜǘǘŜƴǘ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘŜǎ ǘŀȄŜǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ǊŜǾŜƴǳǎ ƻǳ ǇǊƻŦƛǘǎ ǘƻǳǊƛǎǘƛǉǳŜǎ Řƻƴǘ ƭŜ ǇǊƻŘǳƛǘ ōŞƴŞŦƛŎƛŜ Ł ŘŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ǎƻŎƛŀǳȄ ǇƻǳǊ ŀǎǎƛǎter 
les populations pauvres, 
6. Encouragent et font la promotion de la donation volontaire / du soutien par les entreprises touristiques et par les touristes, 
et 
7. !ǎǎǳǊŜƴǘ ǉǳŜ ƭΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜǎ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ǎǘƛƳǳƭŞŜǎ ǇŀǊ ƭŜ ǘƻǳǊƛǎƳŜ ǇǊƻŦƛǘŜ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŀǳȄ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎ ǇŀǳǾǊŜǎ 
ŘŜ ƭŀ ƭƻŎŀƭƛǘŞ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ƻǳ ǇŀǊ ƭŜ ǎƻǳǘƛŜƴ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǎŜŎǘŜǳǊǎΦ 
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 ǐ [Ŝ ǘƻǳǊƛǎƳŜ Ŝǘ ƭŀ ǊŞŘǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇŀǳǾǊŜǘŞΥ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴǎ ǇƻǳǊ ƭΩŀŎǘƛƻƴ όha¢ нллпύΦ  
 ǐ Poor Tourism Partnership: A collaborative research initiative between the International Centre for Responsible Tourism, 
the International Institute for Environment and Development, and the Overseas Development Institute (voir PPT s. d.). 

Vendeur de paniers en raphia, Madagascar  



Exemples de tendances actuelles relatives au tourisme mondial, à la nature et au développement 
 

ǐ [Ŝǎ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘǎ ǇǊŜƴƴŜƴǘ ŘŜ Ǉƭǳǎ Ŝƴ Ǉƭǳǎ ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜ ŘŜ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ǎƻŎƛŀƭŜΣ 
économique et environnementale du secteur touristique et de ses impacts sur les 
ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴǎ ŎƻƴŎŜǊƴŞŜǎΦ [Ŝ ǘƻǳǊƛǎƳŜ ƴΩŀ ŎŜǎǎŞ ŘŜ ŎǊƻƞǘǊŜ Ŝǘ ŀ ƳƻƴǘǊŞ ǳƴŜ ŎŜǊǘŀƛƴŜ 
résistance face aux crises récentes (comme le terrorisme, la propagation des maladies 
ŎƻƴǘŀƎƛŜǳǎŜǎΣ Ŝǘ ƭŜǎ ŎƻƴŦƭƛǘǎ ǊŞƎƛƻƴŀǳȄύΦ /ŜǇŜƴŘŀƴǘΣ ōƛŜƴ ǉǳŜ ƭΩŜǎǎŜƴǘƛŜƭ Řǳ ŦƭǳȄ 
ǘƻǳǊƛǎǘƛǉǳŜ ŀƛƭƭŜ ŘŜ Ǉŀȅǎ ŘŞǾŜƭƻǇǇŞǎ ǾŜǊǎ Ǉŀȅǎ ŘŞǾŜƭƻǇǇŞǎΣ ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜ Ŝǎǘ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ 
Ǉƭǳǎ Ƴǳƭǘƛ ǇƻƭŀƛǊŜ ǉǳΩŜƭƭŜ ƴŜ ƭΩŀ ƧŀƳŀƛǎ ŞǘŞΣ ŎƻƳƳŜ ƭŜ ƳƻƴǘǊŜ ƭŀ ŎǊƻƛǎǎŀƴŎŜ Řǳ 
pourcentage des revenus touristiques des pays développés vers les pays en 
ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘΦ [ŀ ŎǊƻƛǎǎŀƴŎŜ όǘŀǳȄ Ŝǘ ǾƻƭǳƳŜύ ŘŜǎ ŀǊǊƛǾŞŜǎ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭŜǎ ǾŜǊǎ ƭΩ!ǎƛŜ ŀ 
de très loin surpassé toutes les autres destinations depuis les 10 dernières années.  
 

ǐ Globalement, les responsabilités des gouvernements dans le développement touristique ont tendance à se décentraliser 
et de plus de plus de mandats échouent aux niveaux administratifs locaux. Le tourisme est également un secteur transversal qui 
ƴŞŎŜǎǎƛǘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘΩŀŎŎƻǊŘǎ ŜƴǘǊŜ ǇŀǊǘƛŜǎ ǇǊŜƴŀƴǘŜǎ ǇƻǳǊ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜǊ όǾƻƛǊ ƭŜ ƎǊŀǇƘƛǉǳŜ н Ŝǘ ƭŜ ǘŀōƭŜŀǳ оύΦ [Ŝǎ 
ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴǎ ŘǳǊŀōƭŜǎ Ŝǘ ǉǳƛ ǎƻƴǘ ŎƻǳǊƻƴƴŞŜǎ ŘŜ ǎǳŎŎŝǎ ƻƴǘ ōŜǎƻƛƴ ŘΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴǎ Řƻƴǘ ƭŜǎ 
ǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ŘŜ ƎƻǳǾŜǊƴŀƴŎŜ ŞǉǳƛƭƛōǊŜƴǘ ƭŜǎ ƛƴǘŞǊşǘǎ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ƎǊƻǳǇŜǎ ƭƻŎŀǳȄ ƳŀƧŜǳǊǎΦ .ƛŜƴ ǉǳΩƛƭ ǎΩŀƎƛǎǎŜ ŀ ǇǊƛƻǊƛ ŘΩǳƴ 
développement positif (permettant des gestions mieux adaptées et des réponses plus rapides), cela soulève la question du 
renforcement des capacités des gouvernements provinciaux et municipaux pour engager tous les secteurs sociaux concernés, 
modérer les négociations pour le bien commun et gérer le tourisme de manière durable. 
 

ǐ  [Ŝ ǘƻǳǊƛǎƳŜ ƴŜ ǇŜǳǘ Ǉŀǎ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜǊ ƛƴŘŞǇŜƴŘŀƳƳŜƴǘΣ ƛƭ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŎƻƴƴŜŎǘŞ ŀǳ ǘƛǎǎǳ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ ŘΩǳƴŜ ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ Ŝǘ 
répondre aux besoins des communautés locales. Le tourisme durable demande des infrastructures qui impliquent un 
ƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ Ŝǘ ŘŜǎ ŎƘŀƞƴŜǎ ŘΩŀǇǇǊƻǾƛǎƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŎƻƳǇƭŜȄŜǎΦ ¦ƴŜ ŦƻǊǘŜ ŘŞǇŜƴŘŀƴŎŜ ŀǳȄ ǊŜǾŜƴǳǎ ǘƻǳǊƛǎǘƛǉǳŜǎ ǇŜǳǘ 
mettre le développement en péril. Et les importations de produits, pour répondre à la demande des touristes, causent des pertes 
ŘŜ ǊŜǾŜƴǳǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜǎ Ł ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴǎΦ 5Ŝ ƴƻƳōǊŜǳǎŜǎ ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴǎ ƻƴǘ Ƴƛǎ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ƭŜǎ ǇǊƻŎŞŘŞǎ ŘŜ ƭΩŀƎŜƴŘŀ нм ƭƻŎŀl 
ǇƻǳǊ ŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳŜ ƭŜ ǘƻǳǊƛǎƳŜ Ŝǎǘ ƛƴǘŞƎǊŞ ŀǳȄ Ǉƭŀƴǎ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘǳǊŀōƭŜ Ŝǘ ƭΩŀǇǇǊƻŎƘŜ ǇŀǊ ŞŎƻǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ƭŀ /ƻƴǾŜƴǘƛƻƴ ǎǳǊ 
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la diversité biologique a été mise en place dans de nombreuses destinations touristiques pour assurer que les besoins de tous les 
acteurs sont pris en compte. Le tourisme ne peut pas supporter à lui seul les investissements nécessaires pour gérer la continuité 
ŘŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŘŜǎ ŞŎƻǎȅǎǘŝƳŜǎ ŎƻƳƳŜ ƭΩŜŀǳΣ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜΣ ƭΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŜǎ ƭƻƛǎƛǊǎΦ 
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Tableau 3: Domaines dõinfluence du gouvernement sur la durabilit® du tourisme  

Tourisme  5ŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ƎƭƻōŀƭΣ ŎƻƻǊŘƛƴŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ƭŀ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ǘƻǳǊƛǎǘƛǉǳŜΦ {ƻǳǘƛŜƴ 
au développement touristique, gestion et marketing.  

Bureau du Premier ministre  tƻǎƛǘƛƻƴ Řǳ ǘƻǳǊƛǎƳŜ Řŀƴǎ ƭΩŞǉǳƛƭƛōǊŜ ŘŜǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ Ŝǘ ǇǊƛƻǊƛǘŞǎΦ  

Finances  Niveau des ressources budgétaires allouées au tourisme. Politique fiscale. Règles de taux de 
change.  

Commerce  ¢ŜǊƳŜǎ ŘŜ ƭΩŞŎƘŀƴƎŜΦ tǊƻƳƻǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜȄǇƻǊǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘΦ  

Développement économique  Politique de développement durable. Soutien aux entreprises, en particulier les PME.  

Environnement et ressources 
naturelles  

wŞƎƭŜƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ŘŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭΦ /ƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ 

ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜΦ DŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ǇǊƻǘŞƎŞŜǎΦ DŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩŞŎƻǘƻǳǊƛǎƳŜ. 

Transport Accessibilité, signalisation et information, gestion du trafic et des infrastructures.  

Culture DŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƘŞǊƛǘŀƎŜ ƘƛǎǘƻǊƛǉǳŜ Ŝǘ ŎǳƭǘǳǊŜƭΣ ǇǊƻƳƻǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛǎŀƴŀǘΦ  

Agriculture 5ŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ǊǳǊŀƭ Ŝǘ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭŀ ŎƘŀƞƴŜ ŘΩŀǇǇǊƻǾƛǎƛƻƴƴŜƳŜƴǘΦ  

Education ¢ƻǳǊƛǎƳŜΣ ƘƻǎǇƛǘŀƭƛǘŞΣ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ŝƴ ƭŀƴƎǳŜǎ Ŝǘ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴΦ  

Santé  Questions de sécurité et de protection pour les visiteurs et les employés.  

Sports et loisirs  Promotion des attractions, activités, événements, etc. Eléments du marché national.  

Affaires intérieures  Criminalité et sécurité. Protection des enfants.  

Affaires étrangères  wŜƭŀǘƛƻƴǎ ŜƴǘǊŜ Ǉŀȅǎ ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ Ŝǘ ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴǎΦ /ƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘΩŀǘǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘŜ ǾƛǎŀǎΦ  U
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Exemples de tendances actuelles relatives au tourisme mondial, à la nature et au développement 
 

ǐ Au cours des dernières années, les solutions ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜǎ Ł ƭŀ ǇƭǳǇŀǊǘ ŘŜǎ ŜƴƧŜǳȄ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀǳȄ Řǳ ǘƻǳǊƛǎƳŜ ƻƴǘ ŞǘŞ 
ŀǇǇƭƛǉǳŞŜǎ Ŝǘ ǘŜǎǘŞŜǎΦ Lƭ ƴΩŜǎǘ ŘƻƴŎ Ǉƭǳǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜǊ ŘŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜ ǘƻǳǊƛǎƳŜ ŘǳǊŀōƭŜ Ƴŀƛǎ Ǉƭutôt 
ŘΩŀŘŀǇǘŜǊ ƭŜǎ ǎƻƭǳǘƛƻƴǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ Ŝǘ ǘŜǎǘŞŜǎ ǇƻǳǊ ŎƘŀǉǳŜ ŎŀǎΦ [ΩŞƴŜǊƎƛŜ ŘǳǊŀōƭŜΣ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜŀǳ Ŝǘ ŘŜǎ ŘŞŎƘŜǘǎ Řŀƴǎ ƭΩƛndustrie du 
tourisme ont été sujettes à plusieurs publications de la division technologie, industrie et économie du PNUE (voir PNUE s. d.). Le Center 
for Environmental Leadership in Business de Conservation International ŀ ǇǳōƭƛŞ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ƭƻƛǎƛǊǎ ƳŀǊƛƴǎΣ 
ƭŜǎ ŎǊƻƛǎƛŝǊŜǎ Ŝǘ ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴΣ ƭŀ ŎƻƴŎŜǇǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ŎƻƳǇƭŜȄŜǎ ŘŜ ǾŀŎŀƴŎŜǎ όǾƻƛǊ /L ǎΦ ŘΦύΦ 5ŀƴǎ ƭŜ ƳşƳŜ ǘŜƳps, IUCN a 
publié un manuel sur les hôtels respectueux de la diversité biologique (IUCN 2008) et le partenariat International Business Leadership 
CƻǊǳƳΩǎ ¢ƻǳǊƛǎƳ tŀǊǘƴŜǊǎƘƛǇ ŀ ǇǳōƭƛŞ ǳƴ ƳŀƴǳŜƭ ǎǳǊ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ƘƾǘŜƭǎ όǾƻƛǊ L¢t ǎΦ ŘΦύΦ 5ƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ 
ŘŜ ǇƭŀƴƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƳƛƴƛƳƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƛƳǇŀŎǘǎ ǎƻƴǘ ŘŞŎǊƛǘŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ƳŀƴǳŜƭ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊ ŘŜǎ ƭƛƎƴŜǎ ŘƛǊŜŎǘǊƛŎŜǎ ŘŜ ƭŀ /ƻƴǾŜntion sur la 
diversité biologique (Secrétariat de la Convention sur la diversité biologique, 2007, page 25). 
 
ǐ Le tourisme a traditionnellement représenté une source de financement des zones protégées et cette contribution est en 
augmentation (voir Eagles et Hillel 2008). Reconnaissant les objectifs ambitieux de la Convention sur la diversité biologique pour les 
ȊƻƴŜǎ ǇǊƻǘŞƎŞŜǎ όŜƴǘǊŜ мл Ŝǘ мн҈ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŞŎƻǎȅǎǘŝƳŜǎ ƭŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ǇǊƻǘŞƎŞǎ ŘΩƛŎƛ Ł нлмл Ŝǘ нлмр ǊŜǎǇŜŎǘƛǾŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊ ƭes 
écosystèmes terrestres et marins, voir le Secrétariat de la Convention sur la diversité biologique, 2006), et les écarts de financement 
ŜƴǘǊŜ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜǎ Ŝǘ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎΣ ŘŜ ƴƻƳōǊŜǳǎŜǎ tŀǊǘƛŜǎ ŘŜ ƭŀ /ƻƴǾŜƴǘƛƻƴ ƻƴǘ ǇǊƻǇƻǎŞ ŘΩŀǳƎƳŜƴǘŞ ƭŜ ŦƭǳȄ des 
ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ Řǳ ǘƻǳǊƛǎƳŜ ǾŜǊǎ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ǇǊƻǘŞƎŞŜǎ ǇŀǊ ƭΩŀǘǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘŜ ŎƻƴŎŜǎǎƛƻƴǎΣ ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀǘǘǊŀŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŘŜǎ ŞǉǳƛǇements, le 
marketing, et le renforcement des capacités des organismes responsables des parcs. Les revenus des visites et les partenariats 
touristiques sont particulièrement visés comme sources de financement des destinations en développement.  
 
ǐ Du côté des touristes, il y a ǳƴŜ ǇǊƛǎŜ ŘŜ ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜ ŎǊƻƛǎǎŀƴǘŜ Řǳ ōŜǎƻƛƴ ŘŜ ŘǳǊŀōƛƭƛǘŞΦ [Ŝǎ ǘƻǳǊƛǎǘŜǎ Ŧƻƴǘ ŘŜǎ ŎƘƻƛȄ Ǉƭǳǎ ŞǘƘƛǉǳŜǎ 
et deviennent plus intéressés à répondre aux questions de développements négatifs comme la prostitution des enfants, la difficulté 
ŘΩŀŎŎŝǎ ŀǳȄ ōŞƴŞŦƛŎŜǎ Řǳ ǘƻǳǊƛǎƳŜ ǇŀǊ ƭŜǎ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŞǎ ŀǳǘƻŎƘǘƻƴŜǎ Ŝǘ ƭƻŎŀƭŜǎΣ ƭŜǎ ǇŜǊǘŜǎ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜǎΣ Ŝǘ ƭŀ ŘŞƎǊŀŘŀǘƛƻƴ 
ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ ŘŜǎ ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴǎΦ [Ŝǎ ǘƻǳǊƛǎǘŜǎ ŎƻƴǎƛŘŝǊŜƴǘ Ŝƴ ƎŞƴŞǊŀƭ ǉǳΩǳƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ǇǊƻǇǊŜ Ŝǘ ƭΩŀōǎŜƴŎŜ ŘŜ ŎƻƴŦƛǘ ǎƻŎial sont 
des conditions essentielles de voyage. Les touristes sont prêts à ne payer que pour les progrès qui conduisent à une amélioration directe 
ŘŜ ƭŜǳǊ ŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ όŁ ƭΩƻǇǇƻǎŞ ŘΩǳƴ ǎƻǳǘƛŜƴ ŀǳȄ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜǎ ƎŞƴŞǊŀƭŜǎ ƻǳ ŀǳȄ ǇǊƻƧŜǘǎ ǎƻŎƛŀǳȄύ. Si des 
structures de redevances sont appliquées, les touristes et les voyagistes auront tendance à réclamer une transparence totale et la 
justification financière des fonds investis.  
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ǐ Dans le cadre du défi global que ŎƻƴǎǘƛǘǳŜ ƭŀ ǇŜǊǘŜ ŘŜ ƭŀ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜ όǾƻƛǊ 9a нллрύΣ ŘŜǎ ƳŜƴŀŎŜǎ ŎƭŀƛǊŜǎ Ŝǘ ŎǊƻƛǎǎŀƴǘŜǎ 
mettent en péril les attractions touristiques naturelles, les plages vierges, les récifs coralliens sains, la mégafaune / les espèces 
charismatiques. Le plaisir de profiter de la beauté naturelle des sites est devenue un produit de luxe. 
 
ǐ Les efforts pour tendre à la ŘǳǊŀōƛƭƛǘŞ Řŀƴǎ ƭŜ ǘƻǳǊƛǎƳŜ Ŝǘ ƭŀ ǇǊŀǘƛǉǳŜ ƻŎŎŀǎƛƻƴƴŜƭƭŜ Řǳ ζ blanchiment vert η ƻƴǘ ŎƻƴŘǳƛǘ Ł ǳƴŜ 
prolifération des éco-labels, des termes ronflants et même de schémas de certification souvent pour la plus grande confusion des 
consommateurs décidés à faire une différence dans leurs choix de voyages. Cependant, les labels et les étiquettes durables ne 
composent toujours pas plus de 1% du marché global du tourisme, ce qui rend leur faisabilité économique incertaine et conduit à la 
fusion et à la fermeture de certaines initiatives.  
 
ǐ [Ŝ ǘƻǳǊƛǎƳŜ Ŝǎǘ ǳƴ ǎŜŎǘŜǳǊ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŦŜƳƳŜǎ ǉǳƛ ŎƻƳǇƻǎŜƴǘ пс҈ ŘŜ ƭŀ Ƴŀƛƴ ŘΩǆǳǾǊŜ όŜƭƭŜǎ ƴŜ 
ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜƴǘ ǉǳŜ оп Ł пл҈ ŘŜ ƭŀ Ƴŀƛƴ ŘΩǆǳǾǊŜ Ŝƴ ƎŞƴŞǊŀƭΦ [ƻǊǎǉǳŜ ƭŜ ǘƻǳǊƛǎƳŜ ǎŜǊŀ ǳƴŜ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜ Ǉƭǳǎ ƳŀǘǳǊŜΣ ŎŜ ǇƻǳǊŎŜƴǘŀƎŜ 
atteindra environ 50%, IUCN s. d.). 
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Graphique 2: Sch®matique repr®sentant la nature intersectorielle de lõindustrie du tourisme 
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Eléments de bonnes pratiques pour le tourisme 
 

¦ƴŜ ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ǘƻǳǊƛǎǘƛǉǳŜ Ŝǎǘ ǳƴ ŜƴǎŜƳōƭŜ ŘΩŀǘǘǊŀŎǘƛƻƴǎΣ ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎΣ ŘΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎΣ ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎΣ ŘΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎΣ de 
ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ Ŝǘ ŘŜ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŞǎ ƭƻŎŀƭŜǎ Řƻƴǘ ƭŀ ŎƻƳōƛƴŀƛǎƻƴ ƻŦŦǊŜ ŀǳȄ ǘƻǳǊƛǎǘŜǎ ƭŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜǎ ǉǳΩƛƭǎ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜnt. La 
ōƻƴƴŜ ƎŜǎǘƛƻƴ Řǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘǳǊŀōƭŜ ŘΩǳƴŜ ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ǳƴ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŎƻƳǇƭŜȄŜ ƛƳǇƭƛǉǳŀƴǘ ƭŜ ǎŜŎǘŜǳǊ ǇǊƛǾŞ ŎƻƳƳŜ ƳƻǘŜǳǊ 
principal (les développeurs, les financiers, les propriétaires terriens, les entreprises de gestion, les franchisés et les opérateurs), tous les 
ƴƛǾŜŀǳȄ ŘŜ ƎƻǳǾŜǊƴŀƴŎŜ Ŝǘ ǳƴ ōƻƴ ƴƻƳōǊŜ ŘΩƻǊƎŀƴƛǎƳŜǎ ǇǳōƭƛŎǎΣ ƭŜǎ ƎǊƻǳǇŜǎ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŘŜǎ ǊŞǎƛŘŜƴǘǎ όŘƻƴǘ ƭŜǎ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŞǎ 
autochtones et locales), et les ONG locales à internationales. 
 
Le développement qui intègre la conservation de la diversité biologique et la réduction de la pauvreté, et équilibre tous les intérêts 
concernés, est dirigé au mieux par des acteurs locaux. Les décisions prises loin des réalités locales des destinations sont moins efficaces 
et peuvent aliéner les organisateurs locaux et conduire à des « éléphants blancs » au développement incontrôlé et qui ne répondent pas 
ŀǳȄ ŀǘǘŜƴǘŜǎΦ 5Ωǳƴ ŀǳǘǊŜ ŎƾǘŞΣ ƭŜǎ Ǉƭŀƴǎ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ƭƻŎŀǳȄ ǎŀƴǎ ŎƻƻǊŘƛƴŀǘƛƻƴ ŀǇǇǊƻǇǊƛŞŜ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ƭƛƎƴŜǎ ŘƛǊŜŎǘǊƛŎŜǎ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜǎ et 
provinciales, ou sans les outils politiques pour les rendre possibles, ni un environnement normatif qui peut conduire au bon 
ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘΣ ǇƻǳǊǊƻƴǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŎƻƴŘǳƛǊŜ Ł ǳƴŜ ŘŞƎǊŀŘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ Ł ǳƴŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ƛƴŀŘŞǉǳŀǘŜ ŘŜǎ ōŞƴŞŦƛŎŜs. 
 
/ŜǇŜƴŘŀƴǘΣ Řǳ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜ ŘŜǎ ŘŞŎƛŘŜǳǊǎΣ ƭŜ ŎǆǳǊ Řǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘǳǊŀōƭŜ ǎŜ ǎƛǘǳŜ ǎŀƴǎ ŎƻƴǘŜǎǘŜ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ Řǳ ǎƛǘŜ ƻǳ Řǳ Ǉƭŀn de 
ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴΦ /ΩŜǎǘ ǳƴ ŘƻŎǳƳŜƴǘ ŎƻƳǇƭŜȄŜ ǉǳƛ ǊŞǎǳƭǘŜ ŘΩǳƴ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ǇƭŀƴƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ƳƛƴǳǘƛŜǳȄ Ŝǘ ǉǳƛ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǊŞƎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ révisé au 
fur et à mesure que le développement progresse pour assurer une gestion adaptée. Cela ne veut pas dire que les autres outils présentés 
dans ce guide ne sont pas aussi importants ; les stratégies et les politiques définissent le cours du développement et déterminent un 
cadre institutionnel Τ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ǇƭŀƴƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ǇŜǊƳŜǘ Ł ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ǇŀǊǘƛŜǎ ǇǊŜƴŀƴǘŜǎ ŘŜ ǎΩŀŎŎƻǊŘŜǊ ǎǳǊ ŘŜǎ ǾŀƭŜǳǊǎ Ŝǘ ŘŜǎ objectifs 
communs ; tandis que le suivi et les procédés statistiques fournissent des informations sur la capacité des organismes de gestion à 
ŀǘǘŜƛƴŘǊŜ ƭŜǳǊǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎΦ /ΩŜǎǘ ŎŜǇŜƴŘŀƴǘ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜǎ ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴǎ ǉǳŜ ƭŀ ŎŀƳǇŀƎƴŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜ Ŝǘ ǇƻǳǊ ƭŜ 
ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ǊŞǳǎǎƛǊƻƴǘ ƻǳ ŞŎƘƻǳŜǊƻƴǘΦ vǳŀƴŘ ƭŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ǇŀǊǘƛŜǎ ǇǊŜƴŀƴǘŜǎ ŘΩǳƴŜ ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ǘƻǳǊƛǎǘƛǉǳŜ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜƴǘ ŀǾŜc les 
autorités locales pour faciliter la bonne gestion du développement touristique, et pour répondre aux enjeux sociaux, économiques et 
ŀǳȄ ƛƳǇŀŎǘǎ ǎǳǊ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ƭŜ ǊŞǎǳƭǘŀǘ ǇǊƻŘǳƛǘ Ŝǎǘ ǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ όhD5ύΦ ¦ƴ Ǉƭŀƴ ŘŜ ǎƛǘŜ ƻǳ de 
destination est le principal instrument utilisé par les OGD pour déterminer ses objectifs et guider le développement.  
 
La relation entre les différents outils disponibles pour permettre aux décideurs de rendre le tourisme plus durable est présentée dans le 
graphique 3. Les descriptions de chaque outil, études de cas et références sont présentées dans les sections ci-dessous. 
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Graphique 3: Schématique des outils pour le tourisme durable. 

 

DESTINATION OU 
PLANS DE SITE  

PROJETS DE 
TOURISME DURABLE 

B
O

N
N

E
S

 P
R

A
T

IQ
U

E
S

  



Outils stratégiques et politiques  >  Le processus de planification: standards, lignes directrices, principes et codes 
 

Le tourisme durable ne va pas de soin. En fait, plusieurs facteurs jouent contre la durabilité. 
Les besoins des touristes, par exemple, sont différents de ceux des résidents locaux, et les 
planificateurs ont tendance à privilégier les attentes des clients. La compétition pour les 
ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ǘƻǳǊƛǎǘŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ƭƻŎŀǳȄ ǇŜǳǘ ŜƴǘǊŀƞƴŜǊ ŘŜ ƭΩƛƴŦƭŀǘƛƻƴ Ŝǘ ǳƴŜ ǎǳǊŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ 
des ressources. Le niveau et la vitesse de développement du tourisme sont souvent imposés 
par des planificateurs centraux, et peuvent être non durables. Les vols longs courriers sont un 
autre facteur qui peut remettre en cause la durabilité du tourisme. Un seul billet aller entre 
ƭΩ!ƳŞǊƛǉǳŜ Řǳ bƻǊŘ Ŝǘ ƭΩ9ǳǊƻǇŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ ǇǊƻŘǳƛǘ ŘŜǎ ŞƳƛǎǎƛƻƴǎ ŘŜ ŎŀǊōƻƴŜ ŞǉǳƛǾŀƭŜƴǘŜǎ Ł 
ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŘŞŎŜƴƴƛŜǎ ŘŜ ŎŜƭƭŜǎ ŘΩǳƴ ŎƛǘƻȅŜƴ ŘΩǳƴ ŘŜǎ Ǉŀȅǎ ƭŜǎ Ƴƻƛƴǎ ŀǾŀƴŎŞǎΣ ƴŜ ǾƻȅŀƎŜŀƴǘ Ǉŀǎ 
(WLT s. d.). Certains partisans soutiennent que cette information permettrait de faire le 
procès des voyages longues distances et de conseiller aux voyageurs éclairés de choisir des 
ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴǎ Ǉƭǳǎ ǇǊƻŎƘŜǎ ŘŜ ŎƘŜȊ ŜǳȄΦ 5Ωǳƴ ŀǳǘǊŜ ŎƾǘŞΣ ƭŜǎ ǾƻȅŀƎŜǎ ǾŜǊǎ ƭŜǎ Ǉŀȅǎ Ŝƴ 

développement peuvent apporter les ressources économiques nécessaires pour permettre aux résidents de gérer les ressources de 
ƳŀƴƛŝǊŜ ŘǳǊŀōƭŜΦ [Ŝǎ ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴǎ ŞƳŜǊƎŜƴǘŜǎ ǎƻǳǘƛŜƴƴŜƴǘ ǎƻǳǾŜƴǘ ǉǳŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘǳǊŀōƭŜ ŘŜ ƭŀ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜΣ ǇŀǊ ƭŜ biais du 
ǘƻǳǊƛǎƳŜ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭΣ Ŝǎǘ ƭΩǳƴ ŘŜǎ ƳƻȅŜƴǎ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ŜŦŦƛŎŀŎŜǎ ŘŜ ƭŀ ǇǊŞǎŜǊǾŜǊΣ Ŝǘ ǉǳΩƛƴǘŜǊŘƛǊŜ ƭŜǎ Ǿƻƭǎ ƭƻƴƎǎ ŎƻǳǊǊƛŜǊǎ ŎƻƳǇromettrait au 
contraire la survie de la diversité biologique cruciale. 
 
Les méthodes de gestion des différents impacts du tourisme sont nombreuses (voir EUHOFA et autres, 2001, page 37, pour une liste des 
impacts, et le Secrétariat de la Convention sur la diversité biologique, 2007, page 25, pour une description des outils de planification et 
de traitement). Le tourisme durable demande une planification impliquant de multiples parties prenantes, un cadre politique 
facilitateur, un cadre législatif et normatif, une collaboration entre secteur privé et communautés hôtes, et le renforcement des 
capacités des individus et des institutions. 
 
Reconnaissant les opportunités offertes par le tourisme dans le contexte de la Convention sur la diversité biologique, les Parties de la 
Convention ont adopté les lignes directrices sur la diversité biologique et le développement du tourisme en 2004. Les lignes directrices 
de la Convention présentent le processus de planification du tourisme en 12 étapes logiques et séquentielles (voir graphique 4).  
[Ŝǎ ƭƛǎǘŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜ ǎǳƛǾƛ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘΩǳƴ Ǉƭŀƴ ǎƻƴǘ ǇǊŞǎŜƴǘŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ƳŀƴǳŜƭ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊ ŘŜ ƭŀ /ƻƴǾŜƴǘƛƻƴ ό{ŜŎǊŞǘŀriat de la 
/ƻƴǾŜƴǘƛƻƴ ǎǳǊ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜΣ нллтΣ ǾƻƛǊ ǇŀƎŜ утύΦ 5ΩŀǳǘǊŜǎ ƭƛƎƴŜǎ ŘƛǊŜŎǘǊƛŎŜǎ ǎƻƴǘ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜǎ ŎƻƳƳŜ ƭŜ ŎƻŘŜ ƳƻƴŘƛŀƭ ŘΩŞthique 
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Řǳ ǘƻǳǊƛǎƳŜ ŘŜ ƭΩha¢ όha¢ нллмύΣ Ŝǘ ƭŜ ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘ ǇƻǳǊ ƭŜǎ 
critères mondiaux de tourisme durable (GSTC s. d.) soutenu par 
Rainforest Alliance, la Fondation des Nations Unies, le PNUE et 
ƭΩha¢Φ [Ŝ D¢{/ όǎΦ ŘΦύ ǎŜǊǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŘΩƻǳǘƛƭ ŘŜ ŎƻƳǇŀǊŀƛǎƻƴ 
pour la formation, les écolabels et les schémas de certification. 
En fonction de leurs objectifs et de leurs moyens, les décideurs 
peuvent proposer les lignes directrices les plus adaptées à une 
situation donnée. Ou alors, ils peuvent développer leurs propres 
lignes directrices par le biais de la planification participative et, 
ǇŀǊ ƭŁΣ ŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭΩŀŘƘŞǎƛƻƴ Ŝǘ ƭΩŀǳǘƻƴƻƳƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇŀǊǘƛŜǎ 
prenantes à gérer les impacts. 
 
Les interactions complexes entre les nombreuses parties 
prenantes et la nature décentralisée sont une barrière constante 
ŀǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ Ŝǘ Ł ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ƻǳǘƛƭǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ 
pour le tourisme, et elles rendent son administration difficile. En 
particulier, la coordination des mandats et des attributions des 
gouvernements des parties prenantes dans les différentes 
organisations impliquées dans le tourisme demande une 
ŀǘǘŜƴǘƛƻƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜΦ [Ŝ tb¦9 Ŝǘ ƭΩha¢ όнллрΣ ǇŀƎŜ ррύ Ŧƻƴǘ ƭŀ 
liste des agences concernées qui doivent être réunies pour le 
tourisme durable. 
 
[Ŝ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭΩŀƭǘŜǊƴŀƴŎŜ ǉǳƛ Ŝƴ ŘŞŎƻǳƭŜ 
peut conduire une politique à ne plus être dans les bonnes 
grâces de la nouvelle administration, indépendamment de son efficacité, ce qui constitue une difficulté supplémentaire. Pour que les 
ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ǎƻƛŜƴǘ ƛƴǘŞƎǊŞŜǎ ŀǳȄ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜǎ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘŀƭŜǎΣ ƭΩŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭŜ ǎƻǳǘƛŜƴ Řǳ ǎŜŎǘŜǳǊ ǇǊƛǾŞΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭΩŜƴƎŀƎŜƳent du 
personnel gouvernemental de carrière et technique, des ONG et des différents groupes de politiciens sont nécessaires pour créer des 
alliances entre parties prenantes et permettre une transition et une adaptation progressive pendant les changements de 
gouvernement. 
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Graphique 4: Le cycle de planification pour la planification 
intégrée du tourisme et de la diversité biologique  
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Outils stratégiques et politiques Ҕ  tƻƭƛǘƛǉǳŜǎ Ŝǘ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜǎ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ Řǳ ǘƻǳǊƛǎƳŜ ŘǳǊŀōƭŜ  
 

Si les plans de site ou de destination représentent le « quoi ? » du tourisme 
durable, les stratégies et politiques touristiques sont le « comment ? », elles 
ǊŜŦƭŝǘŜƴǘ ƭŜǎ ǾƻƛŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ƳƻȅŜƴǎ ŘΩŀǘǘŜƛƴŘǊŜ ƭŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ Ŝǘ ŞǘŀǇŜǎ ŘŜ ƭŀ 
durabilité. Les politiques font souvent référence aux cadres institutionnels qui 
permettent la bonne marche du développement du tourisme. Les politiques 
peuvent ne pas être spécifiques à un site et peuvent être généralisées à 
ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘΩǳƴ ǇŀȅǎΣ ǘŀƴŘƛǎ ǉǳŜ ƭŜǎ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜǎ ǎƻƴǘ Ǉƭǳǘƾǘ ŘƻƳƛƴŞŜǎ ǇŀǊ 
ƭΩŀŎǘƛƻƴ Ŝǘ ǎƻƴǘ ǎƻǳǾŜƴǘ ƭƛŞŜǎ Ł ǳƴŜ ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ƻǳ Ł ǳƴŜ ǊŞƎƛƻƴΦ /ƻƳǇƭŞǘŀƴǘ ƭŜ 
plan de destination / site, les politiques et les stratégies décrivent un état 
futur souhaité (vision) et détaillent les étapes pour atteindre cet objectif. 
 
Les gouvernements sont indispensables pour modérer les négociations entre 
ƭŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ƎǊƻǳǇŜǎ ŘΩƛƴǘŞǊşǘΦ /ŜǇŜƴŘŀƴǘΣ ŎƘŀǉǳŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƳƛƴƛǎǘŝǊŜ 
a souvent tendance à représenter des groupes différents de parties prenantes 
et une certaine constance est nécessaire à la cohésion entre les différentes 
politiques et stratégies (tourisme, réduction de la pauvreté et diversité 
biologique), et entre les différents niveaux de gouvernement. 
 

Sous ce point, les outils à utiliser incluent les politiques de tourisme, les mécanismes de coopération interministériels et inter-
ŀƎŜƴŎŜǎΣ ƭŜǎ ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘǎ ǉǳƛ ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ ŀǳȄ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜǎ ŘŜǎ ǇŀǊŎǎ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǊ ŀǾŜŎ ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜ Ŝǘ ŘŜ ǊŞŎǳǇŞrer une 
partie des revenus pour la conservation et le développement local, et la formation des professionnels et des communautés. 
 
La continuité est un défi pour les politiques et les stratégies de développement du tourisme durable, en raison des évolutions 
politiques et des alternances de partis. Les groupes de travail interministériels, les accords multi-partisans et les comités 
institutionnalisés de parties prenantes peuvent agir comme gestionnaires des stratégies et politiques, permettant une meilleure 
gestion du tourisme durable durant chaque mandat et en période de transition, mais ces alliances demandent à être constamment 
revalidées, mobilisées et renégociées. 
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>> LINK: Slide 13 


